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HHEPEIMOBA

Meroauka BUKJIaIaHHs 1HO3EMHOI MOBH y BHUIITIH MTKOJI — OJTHA 13
0a30BUX AUCIHILIIH, IO BUBYAETHLCS 3100yBaYaMy CTYIICHSI BUIIOI OCBITH
«wmarictpy» creriansaocTi 014.02 Cepenns oceita (MoBa Ta niteparypa
(anriiiceka)). CydacHHiA eTar pO3BUTKY METOAMYHOI HAYKH MOB'SI3aHUIN
13 3BEpHEHHSIM J0 MIXKKYJIBTYPHOT ApaAurMH TOCTIKEHHsI POLIECiB Ha-
BYaHHS TA BUBYCHHS MOB 1 KyJIbTYp, IIO 3yMOBIIOE€ HEOOXiJHICTh mepe-
OCMHCJICHHS CYTHOCTI Cy4YacCHHMX MiAXOJiB, IiJEH, 3MICTy, NPHUHIUIIB,
cnoco0iB, mpuioMiB i1 3aco0iB HaB4aHHS. [[eBHUX 3MiH 3a3HaM 1 HYHKIII-
OHaJIbHI 000B’I3KM BHMKJIaJada 1HO3eMHOI MOBH, SIKUM Ma€ CTaTH iHiljia-
TOPOM 1 OpraHi3aTopoM MIKKYJIbTYPHOI B3a€MOJIi CTyIE€HTa 3 HOCIEM
MOBH, SKa BUBUAETKLCS. J[1s1 yeminmHo1 pearizarii ¢cBoiX QyHKIIiH BUKIIa-
Jla4y HEO0OX1THO BOJIO/IITH METOIUYHOIO MPO(ECiiHO OPIEHTOBAHOI KOM-
METCHIIIEI0 HAa HEOOX1THOMY PiBHI.

3anponoHOBaHuil MOCIOHUK 3 METOIMKYU BHKJIAJaHHS aHTIIHCHKOT
MOBH Y BUILIH IKOJI — 116 0COOMCTA MporpamMa METOAMYHOT MiITOTOBKH.
Bona gonomoxe 4iTKO ySBUTH OCOOHMCTICTh Cy4acHOTO BHKJIaJa4a iHO3e-
MHOI MOBHM (@HTJIHCHKOT), YCBIIOMHTH CYTHICTH CYy4aCHHX METOIUYHHX
SIBUII 1 HA0YTH NMPAaKTUYHUX YMiHb HABYAHHS 1HIIOMOBHOT KYJIbTYPH.

3MicT HaBYALHO-METOJIWYHOTO TMOCIOHMK BiJAIMOBiTa€ OCHOBHUM
pOo3MijaM HaBYAILHOI MPOTPAMU 3 METOIUKU BHUKIJIAJIAHHS aHTJIIHCHKOT
MOBH Yy BUIIIIH IIIKOJTi, OPIEHTOBAHOI HA MATOTOBKY BHUKJIa1ada IHO3EMHUX
MOB 1 KyJIBTYp. 3a Cy4acHHX peaniii Bukianad [IM Bupinrye HOBI ipode-
CciiiHi 3aBJaHHA: aHaji3 i BUOIp cTpaTerii Ta TexHoJoriii HaB4yaHHs [M;
IHTerpallis aBTEHTUYHHUX MarepiaiiB y ocBiTHiH npouec IM; ynpaBmiHHS
KOTHITUBHUMHU 1 KOMYHIKaTUBHUMHU JiSIMH THX, XTO HABUAETHCS; IHTEPII-
peTawisi COLioKyJIBTYPHUX ()EHOMEHIB; pO3p0o0IeHHS HOBUX BHUIIB BIpPaB
1 3aBJaHb TOILO.

HaBuansHO-MeTOUYHUH MOCIOHUK TOTIOMOKE CTYJeHTaM-Marict-
pantaM (imomoriyHOTO (aKyIbTETy BIOCKOHAIUTH CBOIO METOIUYHY
KOMIIETEHTHICTh Ta CIPUATHME PO3IIMPEHHIO JIIHTBOAUIAKTUIHOTO KpY-
ro3opy.
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YACTHHA 1

Ceminapcnbki 3ausaTrs Nel-2

Tema 1. Cucrema HaBuyanHs IM cTyaeHTiB MOBHUX cHelia-
JIbHOCTEH Y BUIIUX HABYAJIBHHUX 3aKJIagax

Merta: HaOyTH TEOPETUIHO OOTPYHTOBAHOTO YSBJICHHS TIPO CHC-
TEeMy HaBYaHHS 1HO3E€MHOI MOBH CTYJICHTIB MOBHHUX
creniaJbHOCTER Ta OBOJIOMITH METOAUYHUMHI BMIH-
HSIMH, HEOOX1THUMH AJ1s1 pOOOTH 3 HOPMATUBHUMHU JI0-
KyMEHTaMU 1 HaBYaJIbHO-METOAMYHUMH KOMIUIEKCAMU
3 aHTJIHCHKOT MOBH Y MOBHOMY BHIIIOMY HaBYILHOMY
3aKial

O0csir HaBYAJIBHOI0 Yacy 4 TOIUHU

O0J1agHAHHA: KOHCIEKT JIEKIIH, CXeMH Ta TaOInIl, JUAAKTHY-
HHUI MaTepiai, IpoeKTop, BireoMaTepiaau

Ilnan 3aHsATTA:
CucreMa HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB Ta 1i HiJCUCTEMH.
OCHOBHI HiIXO0IU 10 HABYAHHS 1HO3EMHUX MOB.
Limi HaBuauHs IM cTyIeHTIB MOBHUX CIICIIATbHOCTEH Ta BU3HAYCHHS
OCHOBHHUX KOMIIETEHIII.
KommnonenTu 3micty HapuanHs [IM y BUIIIOMY HaBYaIbHOMY 3aKJIa/li.
3aranbHOAUIAKTHYHI Ta METOIUYHI IPUHIIUITY HaBYaHHS [M.
OcHoBHI MeTou HaBYaHHA IM y cy4acHili METOTHIII.
CyudacHi 3aco0u HaB4aHHs [M y BUIIMX HaBYAIBHUX 3aKJIajax.
Opranizamiitai ¢popmu HaBuanHs [M y BUIIOMY HaBYalbHOMY 3a-
KJIamdl.

JlirepaTtypa:
Bopucko H.®. KoHnnenmus y4e0HO-METOIMYECKOTO KOMILIEKCa ISt
MPaKTUYECKOH SA3BIKOBOM MOATOTOBKHU YUYHUTENSI HEMEIKOTO SI3bIKA. —
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11.

12.

13.

14.

Kues.: U3a. nentp KI'JIV, 1999. — 268 c.

l'amscxoBa H.JI. CoBpemeHHast MeTonnKa OOydYeHHS] WHOCTPAHHBIM
s3pIkaM. — M.: Apkrtu, 2004. — 192 c.

laneckoBa H.JI., I'e3 H.W. Teopust 00ydeHuss ”THOCTPAHHBIM SI3bIKaAM.
— M.: Uzn. nentp «Axagemusi», 2008. — 336 c.

I'pumaesa JL.H., Ilypukosa JI.B. BeeneHue B TEOpUIO MEXKYJIBTYP-
HOI KoMMyHHKaIu. — M.: U3n. nentp «Axagemusi», 2007. — 333 c.
Kapaynos 10.H. Pycckuii 361k 1 si3pIKOBasg MTUYHOCTH. — M.: Hayka,
1987.-236 c.

KpacHbix B.B. DTHOIICHXOJWHTBUCTHKA W JTHHTBOKYJIBTYPOJIOTHS. —
M.: I'nosuc, 2002. — 284 c.

JlaxoBuikuid B.M. MeToauka npenojjaBaHusi KHOCTPAHHBIX S3BIKOB.
— M.: Bricmas mxosna, 1981. — 159 c.

Macnosa B.A. Jluarsokynsryposorus. — M.: Akanemus, 2001. — 208
c.

Meronuka BHKIaJaHHS iHO3EMHHX MOB Y CepeIHIX HaBYaJbHHX 3a-
knanax/ Komn. aBropiB mig kxepiBH. C.HO.Hikomaeroi. — K.: Jlensir,
2002. — 238 c.

MeTtoauka HaBYaHHS iHO3€MHHUX MOB 1 KyJIbTYp: TEOPis i MPaKTHKA :
MAPYYHUK JJIsI CTYA. KIACHYHHX, Me-JaroriyHuX 1 JIHTBICTHYHUX
yHiBepcuteriB / birmu O. b., bopucko H. ®., bopenpxka I'. E. ta in./
3a 3araimbH. pen. C. 0. Hikomaepoi. — K.: JlensiT, 2013. — 590 c.
Meronuka GopMyBaHHS MIKKYJIBTYPHOI IHIIOMOBHOT KOMYHIKaTHB-
HOT KOMIIETEHIIIT: Kypc JICKIIii: [HaBY.-METO/I. MOCIOHUK IS CTYI. MO-
BHHUX crel. ocB.-kBani¢. piBHA «marictp»]. — biruu O.b., Bopucko
H.®., bopeupka . A. Ta in. / 3a pen. Hikomaeroi C.1O. — K.: «JIenBity,
2011. - 344 c.

Hikomaea C.}O. OcHOBH cydacHOiI METOIMKH BUKJIAJIAaHHS 1HO3EM-
aux MoB. — K.: Jlensit, 2008. — 285 ¢

[Taccos E.N. KoMMyHHKaTHBHBINM METOT 00yUYeHNS HHOS3BIYHOMY T'O-
Bopenuro. — M.: [IpocBemenue, 1985. — 208 c.

[TaccoB E.1. MeTonuka Kak Teopusi U TEXHOJOTHS HHOSI3BIYHOTO 00-
pasoBanus. — Enen: EI'Y um. U.A.Bynuna, 2010. — 543 c.
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16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

[Tonar E.C. (pen.) HoBbie nemarorndeckie M HHGOPMAIMOHHBIC TEX-
HOJIOTUU B cucTeMe oOpasoBanus. — M.: U3a. neHTp «AkageMusy,
2002. - 272 c.

Cadonopa B.B. M3yueHue s36IKOB MEKIYHAPOIHOTO OOIIICHHUS B KOH-
TEKCTE Auanora KyiabTyp W LuBWiIM3auui. — Boponex: Hcrtokwy,
1996.- 237 c.

CagonoBa B.B. KommyHHMKaTHBHas KOMIIETCHIUs: COBPEMEHHBIC
MOJXO0/bl K MHOTOYPOBHEBOMY OINMCAHUIO B METOJUYECKHX LENAX. —
M.: EBpouikoina, 2004. — 236 c.

ConosoBa E.H. Metoanka o0ydeHHsT HHOCTPAHHBIM SI3BIKaM: 0a30-
BbIM Kypc. — M.: ACT: Actpens, 2008. — 238 c.

ConosoBa E.H. Meroauka o0Oy4YeHHS WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM:
[IpoasunyTsiii kKype. — M.: ACT: Actpens, 2008. —272 c.
Tep-MunacoBa C.I'. SI3bIk U MEXKYIbTYpHast KOMMYHUKaIMs. — M.:
CJIOBO/SLOVO, 2000. — 262 c.

XaneeBa M.1. OcHOBBI TeopuH 00y4YEeHHUS] MIOHUMAHUIO HHOS3BIYHOM
peuu (moAroToBKa rnepeBoaunka). — M.: Berem. mkona, 1989. —238 c.
[IlamoB A.H. (otB.pen.) Meroarka mpenojaBaHusi HHOCTPAaHHBIX
36IK0B. — M.: Boctok — 3aman, 2008. — 253 c.

[lyxun A.H. JIMHrBOMETOIMYECKHUI SHIUKIIONEAMYECKUN CIIOBaph. —
M.: Actpens: ACT: Xpanurens, 2007. — 746 c.

lyxua A.H. OOy4eHrne HHOCTPaHHBIM S3bIKaM: TEOPHUS U MPaKTHKA.
—M.: ®unomatuc, 2006. — 480 c.

[yxun A.H. CoBpeMeHHBIE MHTEHCHUBHBIE METOJBI M TEXHOJIOTHU
00y4yeHHUs1 HHOCTPAaHHBIM si3bIkaM. — M.: dunomaruc, 2008. — 187 c.
Byram M. Teaching and assessing intercultural communicative
competence. — Clevedon: Multigual Matters Ltd., 1997. — 121 p.
Common European Framework of Reference for Languages:
Learning, Teaching, Assesing. — Strasbourg: CUP, 2001. — 476 p.
Friebel A. Autonomy and learner-centred curriculum. National
institute for curriculum development. — Hague, ACT, 1999. — 70 p.
Hadfield J., Hadfield Ch. Introduction to teaching English. — Oxford
Univ.Press, 2008. — 176 p.



30.

31.

32.

Harmer Jeremy. The Practice of English Language Teaching
(Longman Handbooks for Language Teaching) / Jeremy Harmer. —
Pearson Longman; 5th Revised edition, 2015. — 446 p.

Lusting M.W., Koester J. Intercultural competence. Interpersonal
communication across cultures. — Longman, 1999. — 401 p.

Richards Jack C. Approaches and Methods in Language Teaching /
Jack C. Richards, Theodore S. Rodgers. 3rd Edition. — Cambridge
Univ.Press, 2014. — 171 p.

OcCHOBHI 3aBIaHHS JIJIsl 32CBOCHHS] HABYAJILHOTO MaTepiaiy
TA MOTOYHOTO KOHTPOJIIO:
O3HaliomMTecs 3 OCHOBHUMH KOMIIOHCHTaMH CUCTeMH HaB4aHHs IM
CTY/ACHTIB MOBHHX CIICIiaJIbHOCTEH.
BuBuUiTh TEpMiHOIOTIIO 3 TPOOIEMHL.
HagpuiTtecs:

- BU3HAYaTH XapaKTEpHI O3HAKH Pi3HUX MiAXO/MIB O HAaBYaHHS
IM y cydacHiif MeTOawIIi;

- aHamizyBard i GOpPMYITIOBATH 11T HaBYaHHS [M;

- XapakTepu3yBaTH piBHI BOJIOAiHHSA AM 3a 3araibHOE€BPOTICH-
CHKUMU PEKOMEHJIAIISIMU 3 MOBHOT OCBITH;

- XapakTepu3yBaTH 3MICT HaB4aHHs IM;

- 3iCTaBJISITH NPUHIUNY HaBYaHHS [M;

- BU3HAYaTH HaOLIBII eeKTUBHI MeToaH 1 3acobu IM;

- aHaNi3yBaTH CTPYKTYPY 1 3MICT Cy4acHHX IMiJPYYHUKIB 1 Ha-
BYAITLHO-METOJUYHUX KOMITICKCIB 3 aHTIIHCHKOI MOBU IS
CTYJICHTIB MOBHUX CIICI1aTbHOCTEH.

Bubepith qBa MiAPYYHUKHU aHTTIHCHKOT MOBH JIJISl CTY/ICHTIB MOBHHUX
CHeIiaJIbHOCTEH BUIUX HaBYAJIbHHUX 3aKJIaJiB Ta CKJIAITh MOPIBHS-
JILHUHN aHai3.

3aBaaHHs | TUTAHHSA JJI51 CAMOKOHTPOJIO
OxapakTepu3yliTe 0COOIMBOCTI CUCTEMHU HaB4YaHHS [M.
[TosicHITE, SIK BH PO3yMIi€TE TIOHATTS «BTOPUHHA MOBHA OCOOHCTICTEY.
9



10.

HageniTe mpukiIagu MpaKTHIHOT, PO3BUBAILHO1, OCBITHROI 1 BUXOBHOT
el HaByanasa IM.

BusHauTe NprUHIUIOBY PI3HUIIO MIXX MOBHOIO 1 MOBJIIEHHEBOIO KOM-
IETEHLISIMHU.

Ha3BiThb i npoananizyiiTe CKIQIHUKN COLIIOKYJIBTYPHOT KOMIETEHIIII.
OnuIriTe KOMIIOHEHTH MPEIMETHOTO 1 MPOLIECYaTbHOTO aCTIEKTiB 3Mi-
cTy HaBuaHHs [IM.

[osicHiTh, SIK METOAWYHI NPUHUMIHN HaBuyaHHS IM 3yMOBIIOIOTH Xa-
paktep HaBuaHHs [M.

Uwu 3ampoIioHyeTe BU CTYIEHTY TaKWH MeToJ (Coci0) HaBYaHHS SIK
peaitizailisi CaMOCTIHHOTO TIOIIYKY Ha eTari JeMOHCTpaIlii HOBOTO Ma-
Tepiary? HaBeniTe apryMeHTH Ha KOPUCTH BAIIOTO PIillICHHS.

SIxi 3acoOu HaBUaHHsI BU obepere 11t JOpPMYBaHHS COLIOKYIBTYPHOT
KOMIIETEeHLIii?

Uu MOXIIMBa pealtizallis aBTOHOMHOTO HaB4aHHs [M y moBHOMY 00-
cs131 B yMOBax BITYM3HSHOT'O BMIIOTO HaB4ajibHOTrO 3aknany? Ilosic-
HITh CBOIO TOUYKY 30DYy.

3aBaaHHs 15 caMocTiliHOT podoTu:
[ligroryiite pedepar 3a ogHI€O 3 TEM:
1) Buma MmoBHa npodeciiiHa ocBiTa B YKpaiHi: MOTis y Maitoy-
THE.
2) MoBHa OCBITa B €BPOIEICEKOMY KOHTEKCTI.
3) Mognuii noptdens ¢inonora sk 3acid HaBYAHHS 1HO3EMHOI
MOBH.
[Ipoanamizyiite oauH 3 cydacHux miapyunukis (HMK) 3 anrmiticeroi
MOBH JUISl CTYICHTIB MOBHHX CIELiaIbHOCTEH.

Ceminapcbke 3aHATTA Ne3

Tema 2. ®opmyBanHsi MOBHOI (oHETHUHOL, TPAMATHYHOI Ta
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JIEKCUYHOT) KOMMETEHTHOCTI

Mera: HaOyTH 3HaAHb T2 OBOJIOJIITH METOJAUYHUMU BMIHHSIMH,
HEOoOXiAHUMH AJ1s1 JOPMYBaHHS aHTJIOMOBHO1 OHETH-
YHOTI, JISKCHYHOT Ta TpaMaTHYHOI KOMIIETEHIIIT CTYICH-
TiB MOBHHX CIEIliaTbHOCTEH

O0cAr HaBYAJBLHOTO Yacy 2 TOUHA

O0sagHAHHS: KOHCIIEKT JIEKIil, CXeMHU Ta TaONuIi, JUIaKTHY-
HUI MaTepiai, IpoeKTop, BizeoMaTepiaau

IlinaH 3aHATTA:
doHeTHYHA KOMIIETEHIlIS K MeTa HaBuaHHS IM y moBHOMy BH3.
Etamu popmyBaHHs poHETHUHUX HABUYOK Ta CHCTEMa BIIPaB.
Metonuka (OpMyBaHHS i1HIIIOMOBHOI TI'paMaTHYHOT KOMIIETEHIIII.
Etamu ¢opmyBaHHA rpaMaTHYHUX HAaBHYOK Ta CHCTEMa BOpAaB IS
(hopMyBaHHS IHIIIOMOBHO1 TpaMaTHYHOT KOMIETEHII1.
OcobnuBocTi GopMyBaHHS 1HIIOMOBHOI JIEKCUYHOI KOMIETEHIIi y
CTYJIeHTiB MOBHUX CHemiaabHOCTel. 3MicT (hopMyBaHHS iHIIOMOBHOT
JIEKCUYHOT KOMIIETEHLIi.

JlirepaTtypa:
Bepman U.M. Meronuka oOy4eHUs] aHTIMHCKOMY SI3BIKY B Hes-
3BIKOBBIX By3ax. — M.: Beicmas mkoma, 1970. — 230 c.
I'ansckoBa H.J., I'e3 H.W. Teopust o0yueHnss ”HOCTpaHHBIM SI3bIKaM.
JIMHrBOAMIAKTHKA K METOTUKA: Y4. IOCOOHE JIS CTY/I. JIMHTB, YH-TOB
1 ¢ak. WH. f3. BBICIIL. TieA. y4ue0. 3aBefieHnid. — 3-e u3M. crep. — M.:
N3natensckuil nenTp «Axagemus», 2006. — 336 c.
3aramsHOEBpOITICHCHKI PexoMenmalii 3 MOBHO1T OCBITH: BUBUCHHSI, BH-
KJIaJaHHs, OIliHIOBaHHS. Pasa 3 mUTaHb CITIBIpalli B Tally3i KyJIbTypH.
Kowmiter 3 ocBiTi. Bignin cydacaux Mo, CtpacOypr. / HaykoBwii pe-
JAKTOp YKpaiHCHKOTO BHAAHHS AOKTOp men. Hayk, mpod. C.FO.Hiko-
nmaesa — K.: Jlensit, 2003. — 273 ¢
3umussa ML.A. Tlcuxonoruyeckue acnekTsl 00y4eHHs] TOBOPEHHUIO Ha
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rpaz, 2006. — 248 ¢

Kpacupix B.B. OCHOBBl NCHXOJMHIBUCTHKH KU TEOPUH KOMMY-
Hukanuu: Kypc nekmuit. — M.: I'enesuc, 2001. — 270 c.
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Meronnka o0ydeHHsi HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B HaYaJlbHOH M OCHOB-
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ToB neparoruyeckux komnemxke (Ilox pen. B.M.®unarosa) / Cepust
«Cpennee npodeccroHanbHoe oOpazoBanue». — PoctoB v/ «De-
HUKCY, 2004. — 416 c.

MeronuKka mNpenojaBaHUs WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB: OOIIMI Kypc:
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12



15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

217.

H.®., bopenpka I'.A. ta in. / 3a pen. Hikomaesoi C.10. — K.: «JIeHBiTY,
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TupivHKi Kypc HaB4anHs): [Ipoext/ Konektus aBt.: C.}O.Hikomnaena,
M.IL.Conogeii, }0.B.I'onoBau Ta in.; KuiB. nepsk. miHrB. YH-T Ta iH. —
Binnuns: Hosa kaura, 2001. — 245 c.

Pyounmreiin C.JI. OcHoBbl o0mei ncuxonoruu. — CII6: Iutep,
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Dirven R. Pedagogical Grammar// Language Teaching, 1990. — ©

13



Vol.23, N 1. - P. 1-18.
28. Now Let's Play English. JluanocTHO-OpreHTHpOBaHHOE O0y4YeHHE
aarimiickomy a3biKy. — CII6.: IIpaiim-EBPO3HAK, 2005. — 272 c.

OcHOBHI 3aBJaHHS /ISl 32CBOEHHSI HABYAJILHOI0 MaTepiaiy
Ta MOTOYHOI'0 KOHTPOJIIO:

1. OsnHaifoMTecs 3 METOIO i 3MicTOM (DOPMYBaHHS y CTYICHTIB MOBHHX
CHeUiaTbHOCTEH aHTJIOMOBHOI (POHETUYHOI, TPaMaTU4HOI Ta JEeKCH4-
HOI KOMIIETEHIIii1.

2. BwuBUITH TEpMIHOJIOTIO 3 TPOOIEMHU.

3. Haguitbcs:

- poOuTH METOAMYHMIN aHaJi3 TpaMaTHYHUX, (POHETHYHHX Ta
JIEKCUYHUX SIBUII aHTTIHCHKOT MOBH;

- migOupaTH i CKJIaAaTH BOpaBH 1151 QOPMYBaHHS aHTIIOMOBHOT
(OHETHYHOT, rPaMaTUYHOI Ta JIEKCUYHOT KOMIIETEHIIIi;

- IUIaHYBaTW 1 NPOBOJUTU (pParMeHTH NMPAKTUYHUX 3aHSITH 3
(hopMyBaHHS aHTIIOMOBHOI (POHETHIHOI, TpaMaTHYHOI Ta Jie-
KCUYHO{ KOMIIETEHLIIH.

3aBIaHHS | TUTAHHSA JJI1 CAMOKOHTPOJIIO
InmomMoBHA (poHETHYHA KOMMETEHIList

1-uii piBeHb CKJIATHOCTI:

1. Ha3BiTe mii HaB4aHHs 1 BUBUYEHHS PoHETHKH Y MOBHOMY BH3.

2. Jlaiite cTuciy XapaKTEpUCTUKY 1HIIOMOBHOT (JOHETUYHOI KOMIIETEH-
uii (DK) i 11 KoMIIOHEHTiB.

3. Hassirts eranu popmyBanns OK.

4. Jlaiire Bu3Ha4YeHHs ()OHETUYHOI HABUYKHW 1 Ha3BiTH ii XapakTepuc-
THKU.

5. BwuszHauTe TpymHOII HaBYaHHS (POHETHUKH.

2-yii piBeHb CKJIAIHOCTI:
1. Oorpynryiite pois i 3HaueHHs K mis Bonoxinas IM.
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[lopiBHANTE acTieKTHE 1 IHTETpOBaHE HaBYaHHS (DOHETHKH Ta 00Tpy-
HTYHTe Hee()eKTHBHICTh ACHEKTHOTO HaBYaHHSA (POHETHKH 3 TOUKY
30py IICUXOJIIHTBICTUKH.

Sk BM pO3yMi€Te TOHSTTS «IHTBICTUYHA» 1 «IegaroriyHay QoHe-
Trka? Po3kpuiite CyTh IUX HOHATH.

OOrpyHTYHTE Pi3HUIIO MK PELIENTUBHOIO 1 peNpOLyKTUBHOIO (hoHe-
TUYHOIO KOMIIETEHIIIEIO.

[IpokomenTyiiTe moHATTS iHTEpdepeHLii i Tpanchepy moxo hopmy-
BaHHs OK.

Pozkpuiite cytb poHETHYHOI HAaBUYKH SIK OCHOBHOTO KOMITOHEHTA
@K i mpomemMoHCTpyiiTEe Ha IPUKIIaIaX ii AKOCTI.

Po3kaxiTh, K 3MIHHIIACS BaIle YSABICHHS PO HaBYaHHS (POHETHKH Y
MoBHOMY BH3.

3-mii piBeHb CKJIATHOCTI:
Sxwii migxin 1o popmysannas @K y mosnomy BH3 Bu BBakaeTe Haii-
Oimpir eekTBHUM? OOTPYHTYHTE CBOIO TIO3HIIIIO.
Cdopmymroiite meroanuHi npuHImmu ¢hopmyBaHass PK y MoBHOMY
BH3.
[Tepepaxyiite poOIeMu, SKi 3yMOBIIOIOTHCS aCIIEKTHUM a0o iHTeT-
pOBaHUM BUKJIaJaHHSIM (DOHETHKH. 3anmpONOHYHTE IUISIXU iX BHpI-
HICHHS.
P03p0o06iTh MmaH-KOHCIIEKT iHTETPOBAHOTO MPAaKTHYHOTO 3aHATTA 3 IM
3 TOMIHaHTOIO «TPEHYBaHHS y CIIKyBaHHI», MeTa: iHTerpoBaHe ¢o-
pMyBaHHSI (JOHETHYHHX 1 JIEKCHYHUX HABUYOK FOBOPIHHA.
P03p0o0iTh M1aH-KOHCIIEKT IHTETPOBAHOTO MPAKTHYHOT0 3aHATTA 3 IM
3 IOMIHaHTOKO «TPEHYBaHHA Y CIIIKYBaHHI», MeTa: iHTerpoBaHe (o-
pMyBaHHS (POHETUYHHX 1 TPAMaTHYHUX HABUYOK TOBOPIHHS.
Po3po06iTh Mm1aH-KOHCIIEKT IHTETPOBAHOTO MPAKTUIHOTO 3aHATTSA 3 IM
3 JIOMIHAHTOIO «TPEHYBaHHS y CIUIKYBaHHI», MeTa: iIHTETpoBaHe (o-
pMyBaHHsI (POHETHYHHX 1 JJEKCHYHUX HABUYOK ay [IFOBAaHHS.

IHmoMoBHA rpaMaTHYHA KOMIIETEHIis
Ska pi3HHIS MiXK ITEAArOTiYHOO 1 JTIHTBICTUYHOK TPaMaTHKOI0?
15



ok~ wmn

SIka MeTa HaBYAHHS MPAKTUYHOI TPAMATUKHU HA IHTETPOBAHUX 3aHAT-
TAX 3 1HO3eMHOT MOBHU?

Sxuit mpuifoM TomomMarae TUM, XTO HaBYA€ThCSA, CAMOCTIHHO 37100y TH
rpamMaTu4Hi 3HaHHS?

Ski onepartii BXOAATH JI0 PELENTHBHOI 1 SIKi JI0 PENPOyKTHUBHOI Tpa-
MaTHYHOT HABUYKH?

YoMy BBaKAETHCS, IO CAMOCTIIHO 3100yTi 3HAHHS MiLHIII 32 OAep-
JKaHi?

Sxuii THIT HaBYANBbHOI iH(pOpMaItii Bu 0 00pany i YoMy, JOMOMAararvn
crynerraMm | kypcy chopmyBaTté rpamMaTHYHy KOMIIETEHINIO IIONO
B)KMBAHHS apTUKJIIB 3 reorpadigyHUMHU Ha3BaMHu?

YoMy OCHOBHHUM THIIOM BIpaBH I (JOPMYBAaHHS TPaMaTHIHOT KOM-
METEHIIT BBXKAIOTHCSl YMOBHO-KOMYHIKaTHBH1?

Bam moTpiOHO HAaBYMTH CTYIEHTIB MOBHHX CIICLIiaJIbHOCTEH TOBO-
putn/ mcaT npo MaitOyTHi aii. Yn MoKHA B IbOMY BUIAIKy oOMe-
JKUTHUCS BUIO-9acoBUMH popmamu Future? Yomy?

[TizGepiTh KOHTEKCT-TICHIO (BipII) AJS IEMOHCTpamii rpaMaTHIHUX
CTPYKTYp YMOBHOTO crioco0y. CKIaiiTh €eBpUCTHYHY Oeciny A5 aHa-
T3y i yCBIOMIIEHHS IIUX CTPYKTYD.

IHIIOMOBHA JIEKCMYHA KOMIIETEHITisl
Mo Take iHTerpoBaHe (QOPMYBaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTWBHOI
KOMIIETEHIII1?
[I{o o3Hauae «3HATHU CIIOBO»?
Ha3Bitb (hakTopH, 110 pO3MIUPIOIOTH CEMaHTHYHE TI0JIE.
o BXoauTh A0 MOHATTS 3MicTy GopmyBanHs [JIK?
OOrpyHTYHTEe IOUIBHICTE BHKOPHUCTAaHHS (YHKI[IOHATBHOTO MpPH-
tiomy mnst popmysanHs UJIK y BUIMX HaBYATbHUX 3aKIIAAax.
3anpornoHyHTe CIIOCOOM CEeMaHTH3AaIlil TaKWX JICKCHYHUX OJIUHUILE:
impertinence; soaring; thrilling; to persuade; flavour. O6rpynryiiTe
CBili BUOIp.
HaBenite mpukian yMOBHO-KOMYHIKaTUBHOI BIpaBH s (OpMy-
Banns IJIK.
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8. o, Ha Bamry IyMKy, BUKITUKAE HAHOUIBITY TPYIHICTh Y (popMyBaHHI
UIK (mst Buknamaga, s ctyaeHTa)? SIKi MIIsIXu MOX0JIaHHS [EOTO
BH MOXETE 3alpOITOHYBaTH?

3aBIaHHS 111 CAMOCTilHOI po0oTu:
1. Migroryiite pedepar 3a OQHI€IO 3 TEM:
1) Ocob6muBocTi hopMyBaHHs GOHETHYHOT KOMIIETEHIIIi B YMO-
Bax iHTErpoBaHOro HaBuaHHs IM y moBHOMy BH3
2) Meroauka GpopmyBaHHS IHIIOMOBHOI IpaMaTHYHOI KOMITE-
TEHIIi y CTYACHTIB MOBHHX CIIEIIallbHOCTEH
3) Meroauka (opMyBaHHS iHITOMOBHOI JIEKCHYHOI KOMITETEH-
il y CTyJI€HTIB MOBHHUX CIIELiaIbHOCTEN
2. llpoanamizyiite cucremy (oHeTHUYHUX (TpaMaTUIHUX, JEKCHYHUX )

BIIpaB y cydacHuX minpydnukax (HMK) 3 aHrmiiicbkoi MOBH IS CTY-
JIEHTIB MOBHUX CHELIaJIbHOCTEMN.

Ceminapcbki 3ausaTrs Ned4-5

Tema 3. ®opMyBaHHS MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI B ay[i-
IOBaHHi, TOBOPiHHI, YUTAHHI TAa MUCHMI

Mera: HaOyTH 3HAHb T2 OBOJIOJITH METOIUYHUMHU BMIHHSAMH,
HEOOXiAHUMH 17151 POPMYBAHHS Y CTYIEHTIB MOBHHX
CHEIIaJIbHOCTEH aHIIOMOBHOT KOMIIETEHIIIT B ay1it0-
BaHHI, TOBOPiHHI, YUTAHHI Ta MUCHMI

O0csr HaB4YaIbHOIO0 Yacy 4 rouHU

Oo0agHaHHS: KOHCIEKT JICKI[if, CXeMHU Ta TaOJHIl, THIAKTHY-
HUI MaTepiai, IpoeKTop, BizeoMaTepiain

Ilnan 3aHATTA:

1. AypiroBaHHS SK BHJI MOBJIEHHEBOI HisimbHOCTI. CHcTeMa BIpaB Ui
HaBYaHHS ayAiFOBaHHS; €Talk pOOOTH 3 ayIio TEKCTOM; CIIOCOOH KO-
HTPOITIO PO3YMIHHS 3MICTY ayJli0 TEKCTY.

2. 3wmict nporiecy GopMyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMIICTEHIIIT B TOBOPIHHI y
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CTYJEHTIB MOBHHX CIHeiabHOCTeH. XapaKkTepuCTHKa ialoTigHOTO
Ta MOHOJIOTiYHOTO MoBJIeHHs. CucTema BrpaB aiisi GOopMyBaHHS 1H-
IITOMOBHOI KOMITETEHITii B TOBOPIHHI.

3mict mpotiecy GopMyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMIIETEHI[IT B YATAHHI Y
cryaentiB MoBHux BH3. Bunn untaHHs; KOHTPOJIb pO3YMiHHS TPO-
YUTAHOTO.

3wmict nporecy GOpMyBaHHS iHIIOMOBHOI KOMITETCHINI B MUCHMI Y
CTYACHTIB MOBHHUX CIelliaJbHOCTeH. XapaKTepuCTHKa NHCbMa K
BHJy MOBJICHHEBOI NisUTbHOCTI. CucTeMa BrpaB st GOpMyBaHHS iH-
IITOMOBHOI KOMITETEHITi1 Y TTHCHEMI.

Jlitepatypa:
HaBuanus ayniroBanHs

BoukaproBa O.}0. Meronuka HaBuaHHA MalOYyTHIX yUUTEIIB aHIIIiii-
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... Kaun. nmen. Hayk. — K., 2007. - 21 ¢
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Hayk. — M., 1991. - 16 c.
Kouerosa JI.A. AHrnuiickuil S3bIK IS CTYZIEHTOB SI3BIKOBBIX BY30B.
Bropoii atan o0yuyenus. TekcTsl A5 ayAMPOBaHUsL, KIIFOUYH U TECTHI.
— Actpens, 2002 . — 144 c.
Kymum JLYO. [IcHuxonMHIBUCTHUECKUE aCIEKThl BOCTIPUSATUSL YCTHOM
nHOs3bIYHOM peun. — K.: Bumia mkona, 1982. — 233 c.
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MIAPYIHUK IS CTYA. KIACHYHUX, Te-TaroTigHUX 1 JIHTBICTUIHHX
yuiBepcutetiB / birmua O. b., bopucko H. ®@., bopenpka I'. E. Ta in./
3a 3arayibH. pea. C. FO. Hikonaeroi. — K.: Jlensit, 2013. — 590 c.
Meronuka GopMyBaHHS MKKYJIBTYpHOI IHIIOMOBHOT KOMYHIKaTHB-

18



HOI KOMIIETEHIIi{: Kypc JIeKIIiil: [HaBY.-METO/. MOCIOHUK IS CTY/I. MO-
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JIsaxoBunxuiit M.B. Metoauka npenosaBaHysi MHOCTPaHHBIX S3BIKOB.
— M.: Beicmr. mkoma, 1981. — 159 c.
Meronuka BHKIaJaHHS iHO3EMHHX MOB Y CepeIHIX HaBYaJbHHX 3a-
knanax: [linpyunux. Bun. 2-e, Bump. i mepepo6. / Kon. aBTOpiB mix
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Pearson Longman; 5th Revised edition, 2015. — 446 p.
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OCHOBHI 3aBIaHHA JIsl 32CBOEHHSI HABYAJILHOTO MaTepiajay
TA MOTOYHOTO KOHTPOJIIO:

1. OszHnaitfomTecs 3 METOIO 1 3MicTOM (POPMYBaHHS y CTYIIEHTIB MOBHUX
CHeuianbHOCTEeH aHIJIOMOBHOT KOMIIETEHIIIT B ayAif0BaHH1, TOBOPiHHI,
YUTaHHI Ta MTUCHMI

2. BuB4YiTH TEpMIHOIOTIIO 3 TIPOOIEMHU.

3. Haguitbcs:

- poOWTH METONWYHUHN aHAJ3 TPYMHOIIIB ayIilOBaHHS Ta YH-
TaHHS aHTJIOMOBHHUX TEKCTIB; A1aJOTIYHOT'O 1 MOHOJIOTIYHOTO
aHTNHCBLKOTO MOBJICHHS, ITUCEMHOTO AaHTJIHCHKOTO MOB-
JICHHS,

- aHamizyBaTH crnocoOM i NpuiloMH HaBYaHHS OCHOBHUX BHIiB
MOBJICHHEBOI JiSUTBHOCTI Ha Pi3HUX CTYIEHSX 1 BIIPaBH, IO
HABOJATHCS B PI3HUX MiJAPYYHUKAX AHTIIHCHKOI MOBU ISt
(hopMyBaHHSI aHTJIOMOBHOI MOBJICHHEBOT KOMITETEHIII{;

- IUIAaHYBaTH 1 TPOBOJIUTH (pparMeHTH MPAKTHYHUX 3aHATH 3
HaBYaHHS aHTJIOMOBHOI KOMIIETEHITi1 ayAif0BaHHi, TOBOPIHHI,
YUTaHHI Ta TUCHMI.

3aBgaHHA | TUTAHHS JJIsI CAMOKOHTPOJII0
Bukonaiite Tect. O0BeniTh KPYKKOM NPaBUIBHY BiIMOBiIb 1 3Bi-
pTe i 3 KIIrIo4eM.
AynitoBaHHA €
a) METOI0 HaBYaHHS;
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0) 3aco00M HaBYAHHS;
B) METOIO 1 3aCO00M HaBYAHHSI.

Jo migcucremMu BIpas Uit pO3BUTKY BMiHb ayiIOBaHHS HAJEKaTh

BIIPaBH,

a) Kl TOTYIOTh JIO ayiFOBaHHS TEKCTIB;

0) 3 aylitOBaHHS TEKCTIB;

B) [Tl PO3BUTKY MOBJICHHEBHX MEXaHI3MiB ayAilOBaHHS.

Jo migcucremu Brpas At GOpMYyBaHHS CIyXOBHUX HaBHYOK aymi-

FOBAaHHS HAJIC’)KATh BIIPpaBU IJIA (I)OpMYBaHHH

a) GOHEMATHIHOTO CITyXY;

0) TEKCHIHUX HaBHUOK;

B) IHTOHAITITHOTO CITyXY.

Jlo BepOabHUX PEMPOIYKTUBHUX CIIOCOOIB KOHTPOJIIO PO3YMIHHS

MMOYYyTOr'o HAJICKATh

KaTb

a) miadip MaJIFOHKIB;

0) TecTu 3 BUOOPOM BiANOBIAL;

B) BI/ITIOBi/i HA 3aITUTAHHS.

o HeBepOanbHUX COCOOIB KOHTPOJIIO PO3YMiHHS ITOYYTOTO Hajie-

a) BUKOHAHHS Mii;
0) cKJIaaHHs TUTaHY;
B) BUTOTOBJICHHS CXEM, KPECJICHb.

Konrou
1.

>wWw>ow
w

2
3.
4.
5 B

3aBaaHHs 10 MUTAHHIO Ne 2

1. BwusHaure 11iyi Ta 3MIiCT HaBYaHHS TOBOPIHHS CTYJICHTiB MOBHUX HaB-

YJalbHUX 3aKJIaJiB Ha KOKHOMY Kypci HaB4aHHA (3a [Iporpamoro s

BHIIMX MOBHHMX HaBYAILHUX 3aKJIAIIB).
2. JletaypHO TIpOaHANI3YHTE TICUXOJIOTIYHI i IIHTBICTHYHI OCOOIMBOCTI
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9.

JaorivHOrO 1 MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS.

Busnaute GpyHKITIOHAIBEHI THITH 1aJI0OTiB 1 MOHOJIOTIB, SKUMH MalOTh
OBOJIOJIITH CTY/IEHTH.

P03po0iTh 1m0 TpW BrpaBu i HABYAHHS A1aJOTIYHOIO 1 MOHOJIOTIY-
HOT'0 MOBJICHHSI CTYACHTIB [ Kypcy.

[MigroryiiTe 1 IEMOHCTpalii OJUH i3 BapiaHTIB IHTEpaKTHBHOI TeX-
HOJIOT1 HaBUaHHA AJ1s cTyIeHTiB | Kypcey.

IIuTanHA 1)1 CAMOKOHTPOJIIO
Skoro piBHS BOJIOMIHHS iHIIOMOBHHM TOBOPIHHSIM MAIOTh JTOCSTTH
CTYJCHTH BHIIMX MOBHHMX 3aKJaJiB OCBITH (3a 3arajbHOEBPOICHCH-
KHUMH PEKOMEHAIISIMHU)?
SIK BHKOPHCTOBYIOTHCSl CUTYyallii y HaBYaHHI iHIIOMOBHOTO TOBO-
pinHa?
SxuMu € MeXaHi3MH TIPOIeCy TOBOPIHHS?
Sk BU3HAYAIOTHCS €TAIH MPOIECY OPOKEHHS BUCIIOBIIOBaHHS ?
SIKUM YMHOM TICUXOJOTIYHI 0COOIMBOCTI AIAIOTIYHOTO 1 MOHOJIOTIY-
HOT'O MOBJICHHS BIUIMBAIOThH Ha BHOip MOBIIEM MOBHHUX 3ac00iB?
SxkuMu € eTany OBOJIOMIHHS MiaJIOTIYHAM 1 MOHOJIOTIYHUM MOBJICH-
HIM?
SIKo10 € XapaKTepUCTUKA BIIPAB JUIsl HABYAHHS TOBOPIHHS?
SIKi onopu BUKOPUCTOBYIOThCS AJIsl MOTHBAII1 BUCIOBIIIOBAaHb CTY/Ie-
HTIB?
Sk Bu po3ymieTe MOHATTS «TEXHOJIOTisI HABYAHHS)?

10. SIxi Binomi Bam BapiaHTH iHTepaKTHUBHOI TEXHOJIOT] HAaBUaHHA?

11. ki Tunm ipoekTiB Bu 3HaeTe?
12. Slx Bu3Ha4aroThCs (PyHKIIIT pOTHOBOT TpH?

3aBaaHHs | MUTAaHHS IS CAMOKOHTPOJIIO

[lepeBipTe un Bu MOXKeTe:

* BU3HAYUTH METY 1 3MiCT HaB4aHHS y MoBHOMY BH3;

* Ha3BaTH OCHOBHI BUMOTH 0 TEKCTIB JUI YUTAHHS;

* PO3KPUTH 3MICT KOXKHOTO 3 €TaIliB HABYAHHS YNTAHHS.
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HaBenite mpukiaagw BIpaB ITOTEKCTOBOTO, HMPHUTEKCTOBOTO 1 ITiC-

JISTEKCTOBOI'O €TaIliB HaBYaHHS YHUTAHHSI.

ok~ own

10.

3aBIaHHA | IMTAHHSA JJI1 CAMOKOHTPOJIIO (IIUCHMO)
SIxa mpakTUYHA METa HABYaHHS MMMCbMa CTYICHTIB MOBHHUX CIICLiallb-
HOCTeH?
o mepenbauae 3aranpbHa KOMYHIKATUBHA KOMIIETEHIIis Y TICHMi?
Oxapakrepu3yiTe MUCbMO SIK BUJ MOBJICHHEBOI JisUTBHOCTI.
Ha3BiTh piBHI TOPOIKEHHS TUCEMHOTO BHUCIIOBIIOBAHHS.
Hasenits nmpuxmagy 3M3 I€eKCHYHOTO 1 TPAaMaTUYHOTO TUITY B iHO3€-
MHI# MOBI, sSIKy BU BHBUacTe. BusHaure iXHi QyHKIIT y TEKCTI.
YoMy uMTaHHS 1 THCHMO HAa3MBAIOTh KOMIUIEMEHTAPHUMH BHIaMU
MOBJIEHHEBOI IIsUIBHOCTI?
YumM BiAPI3HAIOTHCS CTAaHAAPTH HATUCAHHS Heo(iuiiHOTro Ta odimiii-
HOTO Jucrta?
VYBa)XHO MOIMBITHCA HA MPUKIag OPUTAHCHKOTO BapiaHTa KOPOTKOL
aBToOiorpadii (CV) ta amepukancbkoro BapianTa (Resume). SIki Bin-
MIHHOCTI BU IoMivdaere?
Sxwnit migxin (i TiAX0aN) MTOKIaIeHO B OCHOBY HABEICHHUX MPUKJIa-
JIiB BITpaB U1 (hOpMyBaHHS iHIIOMOBHOI KOMITETEHIIIT y MUChMi?
Sxomy 13 3rajjaHuX MiIXOIB BU O Biiganu nepesary i uomy, Gopmy-
10YH 1HIIOMOBHY KOMITIETEHIIIFO B TUCHbMi y CTYACHTIB MOBHHX CIIEIli-
anpHOCTEN?

3aBaaHHs 11 CAMOCTIiHHOT po0oTH:
[Tixroryiite pedepar 3a OHIEIO 3 TEM:

1) Meroauka popMyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMIETEHIIIT B ayIit0-
BaHHI y CTYACHTIB MOBHHX CIIEIliaJIbHOCTEH

2) Meroauka GopMyBaHHS IHITOMOBHOI KOMITETEHIII B TOBO-
PiHHI Y CTY/ICHTIB MOBHHX CII€LliaJJbHOCTEH

3) Meroauka (hopMyBaHHS iHITOMOBHOT KOMIIETEHIIIT B YH-
TaHHI Y CTYJCHTIB MOBHHX CIEIiaJbHOCTEH

4) Meroauka GOpMyBaHHS IHIIIOMOBHOT KOMITCTEHIIIT B TUCHMi
Y CTYICHTIB MOBHHX CIICLiaJIbHOCTEH
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2. Cxnamite ()parMeHT MPAKTHYHOTO 3aHATTS 3 GOPMYBaHHS iHITOMOB-
HOI1 KOMIIETEHIIi1 B ay/lifOBaHHI, TOBOPIHHI, YUTaHHI a00 MUCHMI IS
CTYJEHTIB MEPIIOTO KypCy MOBHHX CIICIIaTbHOCTEMH.

Ceminapcbke 3aHATTS Ne6

Tema 4. ®opmyBaHHs JIHIBOCOIIOKYJIbTYPHOI Ta mpode-
CiliHO-Opi€cHTOBaHOT KOMYHIKATHBHOT KOM-
neTeHIil y CTyAeHTiB MOBHUX CeliajJbHO-
creit

Merta: HaOyTH TEOPETUYHO OOTPYHTOBAHOTO YSBIICHHS TPO JiH-
I'BOCOLIIOKYJIBTYPHY Ta NpodeciiiHo opieHTOBaHy KO-
MYHIKaTUBHY KOMIIETEHIIi}0 CTYACHTIB MOBHHX CIIeIlia-
JIBHOCTEN

O0cAr HaBYAJBLHOTO Yacy 2 TOUHH

O0JagHAHHS: KOHCIIEKT JIEKLil, cXeMHU Ta TaOnuIi, JUIaKTHY-
HHUI MaTepiai, IpoeKTop, BireoMaTepianu

Ilnan 3aHATTA:

1. OcHOBHI HiAX0IU CYy4acHOT METOAMKH I0JI0 B3aEMOIIOB’I3aHOT'O BU-
BUCHHS MOBH 1 KYJIBTYPH.

2. CTpyKTypa COLIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHI] Ta COLIOKYJIbTypHHI ac-
MeKT HaByaHHs IM.

3. Pi3HHIM MiXK TOHATTSIMH «KOMIIETEHITISD» 1 «KOMIETEHTHICTEY» (paxi-
BIISL.

4. CtpykTypa iHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHUBHOI KomneTeHuii yuurens IM.

5. Mim Ta 3aBmaHHs podeciiftHo-opieHTOBaHOTO HaBuaHH: IM y cydac-
HIA MeTOIUII

JlirepaTtypa:
1. I'pumaea JL.U. BBeaeHue B TEOPHIO MEXKYJIBTYPHOH KOMMY-
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OcHOBHIi 3aBIaHHS [JIsl 3aCBOEHHSI HABYAJIBLHOT0 MaTepiany
TA MOTOYHOT'0 KOHTPOJIIO:
OzHaiioMTecs 31 CTPYKTYPOIO COLIOKYIBTYPHOI KOMIETEHIII] CTyIeH-
TIB MOBHHUX CIIEL[IAJIbHOCTEN.
OsHalioMTecs 3 MOHATTAMU «KOMIICTEHIIS» 1 «KKOMIICTCHTHICTBY (ha-
XiBIISA; 3 OCHOBHUMH LUIAMU Ta 3aBAaHHSIMHU Mpo¢eciiiHO Opi€HTOBa-
HOro HaBuaHHA IM y BUILIOMY HaBYAILHOMY 3aKJali.
BuBdiTh TEpMiHOJIOTIIO 3 TPOOIEMH.
HaguiTses:
- BHM3HAYaTH OCHOBHI MiJXOAM Cy4acHOI METOIUKHU Yy B3a€EMO-
TOB’S13aHOMY BHUBYCHHI MOBH 1 KYJIBTYPH;
- aHaJi3yBaTH CKJIAAHHUKU CTPYKTYPH JIIHTBOCOMIOKYIHTYPHOT
KOMIIETEHIIIT;
- aHaNi3yBaTH OCHOBHI CKJIaJHHKH MpOoQeciiiHOl KOMIeTeHIIii
BYMTEIS (BUKJIa1a4a) 1IHO3EMHOT MOBH;
- PO3PI3HATH MOHATTA «TpodeciiiHa KOMIETEHIs» 1 «tpode-
ciiiHa KOMIIETEHTHICTH» yuuTens IM.

3aBaaHHs | NUTAHHS I CAMOKOHTPOJIIO

@DopMyBaHHA COLIOKYJbTYPHOI KOMIETEeHU I
SIK B pO3yMi€Te MOHATTS «MIKKYJIbTYPHA KOMIECTEHIIIs» ?
OxapaxTepnsyiiTe OCHOBHI miIX011 y BUBUYeHHI mpooiem MKK.
Onumrite crpykrypy CKK yuures.
OxapakTepu3ylTe TMCUXOJIOTITHI 0COOIMBOCTI MIKKYIBTYPHOTO CITi-
TKyBaHHS (PO3KPUNTE MOHATTS CTEPEOTHUIIIB, EMIIATIi, CTABICHHS).
Poskpuiite nousaTTs «BMiHHs» sk ckiaaauka MKK. Haseaite npuk-
Jau.
o € xapakTepHUM AJIs1 MOBHOTO Matepiany sSiK KOMIOHEHTa 3MICTY
MKK? HaBenith npukiaim.
o € mpuTaMaHHUM AJIsl TEKCTOBOTO MaTepiay?
Sxi Temu cnipusitoth hopmyBanaro MKK crynenTis?
Sxi curyanii MKC moxxmusi y nporieci fioro oopmyBanas?
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@®opmyBaHHA NpodeciiHO OPiEHTOBAHOT KOMYHIKATHBHOI KOM-

neTeHil

1.

OxapakTepn3yiiTe acieKTH 3MicTy Mpo(ecifHO Opi€HTOBAHOTO HAaB-
yanHs IM y neparoriuaux BH3.

BkaxiTb, sKi 1idi Ta 3aBAaHHs NpodeciiiHo OpieHTOBAaHOTO HABYAHHS
IM y nenaroriuanx BH3.

[Ipoananizyiite nBa miapy4ynuku 3 HaB4anHsg IM y BH3 i BkaxiTs, sKi
BIIPABU 1 3aBAAHHS U1 HaBYaHHS MPOQeECciiHO OPiIEHTOBAHOTO CIILNI-
KyBaHHS MalOYTHIX yYUTEIiB 3allpONOHOBAHI aBTOpaMU UX MiAPYd-
HUKIB.

Hagenite Tpu npukiramy nmpodeciitHo opieHTOBaHUX 3aBIaHb IS Ha-
BUAHHS iHITIOMOBHOT'O CITIIKYBaHHSA MaiOyTHiX yaurtemiB IM.
Po3pobite n'aTe BhpaB i HaBYaHHS NPOQeEciiHO OpiIEHTOBAHOTO
CHIJIKyBaHHSI MaiiOyTHIX yuuTeniB: a) Ha ypoui IM; 6) y4acti y Mixk-
HapOHIN KOH(pepeHIIii/ceminapi/dpopymi To1io.

3aBaaHHs 1JIs CAMOCTIHHOT podoTH:
[TixroryiiTe pedepar 3a OIHIEIO 3 TEM:
1) Meroauka GopMyBaHHS COIIOKYIbTYPHOT KOMITCTEHIIIT Y
CTYZCHTIB MOBHHX CIICIiaIbHOCTEH
2) Meroauka GpopMyBaHHs MPOdeciitHo OpiEHTOBAHOT KOMYHI-
KaTUBHOI KOMIIETEHIIIi Y CTYICHTIB MOBHUX CIICI[IaIbBHOCTEH
[IpoananizyiiTe €BpONEHCHKi JOKYMEHTH 3 TiATOTOBKH MaiiOyTHHOT'O

Bunteid IM.

O3HaifoMTecst 3 OCHOBHUMH OpUTaHCHKUMH ICTIUTAMH, AUIUIOMaMH,
ceprudikaTaMu JJIs BUATENIB aHTIIIHCHKOT MOBH SIK iHO3EMHOT.

Ceminapcbke 3aHaTTs No'7

Tema 5. [IpakTuyHe 3aHITTS SIK 0OCHOBHA (popMa Ha-
BYAJIbHO-BUXOBHOI0 Mpo1iecy 3 iHo3eMHOi
MoBH (aHrailicbkoi). [l1aHyBaHHS HABYAJIb-
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HOTO npouecy 3 iH03eMHOI MOBH (aHIJIilich-
KO1)

Meta: HaOyTH TEOPETUYHO OOIPYHTOBAHOTO YSIBICHHS TIPO
npakTHyHe 3aHTTA 3 IM sk ocHOBHY popmy Ha-
BUYAIEHO-BUXOBHOTO TIPOIIECY 3 IIBOTO MPEAMETY Y
BH3, oBoJIOAITH METOAUYHUMHI BMIHHSAMH, HEOOX1I-
HUMH JIJIs1 HOTO TUIAHYBAHHS Ta aHAII3Y

O0csAr HaBYAJBLHOTO Yacy 2 TOUHH

O06JaHAHHA: KOHCIIEKT JISKI[il, CXeMH Ta TaOJHUIIi, TAIaKTHY-
HUH MaTepiall, IpOeKTop, BigeoMaTepiaru

Ilinan 3aHATTA:
Tumu 1 BUOM MPaKTUYHUX 3aHATH y MoBHOMY BH3 Ta kpurepii ix Bu-
3HAYECHHS.
Twumu 1 BUAM IHTErpOBaHUX NMPAaKTUYHUX 3aHATH y MoBHOMY BH3.
CtpykTypa i 3MiCT IpaKTHYHOTO 3aHATTS y MOBHOMY BH3.
Ly npakTHYHUX 3aHATH (MOIyNh) Y MOBHOMY BH3 Ta ocobmuBocTi
HOTO0 IIaHyBaHHS.

JlirepaTtypa:
Bepnuuesckuit A.JI. Ypok mHOCTpaHHOTO s3BIKa Oe3 mpoOiem. —
Pura: Retorika, 2006. — 80 c.
Bepnuuesckuit A.JJI Ontumusauus cucteMbl 0Oy4YeHUS WHOCTpaH-
HOMY $I3BIKY B IIlejaroruueckoM By3e: Hayun.-teoper. nocobue. — M.:
Bricmas mkoma, 1989. — 103 c.
Bopucko H.®. ®opmupoBanne MHAUBUIYAIBHOIO CTUJISL NEAAroru-
YEeCKOW IEATETPHOCTH Ha MMPAKTHYECKUX 3aHATUSAX 110 MHOCTPAHHOMY
si36IKy // HaykoBuit Bicauk kadenpu FOHECKO KuiBchkoro nepikas-
Horo JiarBictuuHoro yHiBepcurery. LINGUAPAX VIII. ®inoxoris.
Ilegarorika. ITcuxomoris. — 2001. — Bum. 4. — C 452-459.
Bopucko H.®. Cam cebe meromuct win COBEThl H3YYaIOIIEMY
uHoctpannsie s3bikn. —K.: "®upma "Uukoc". —2001. 267 c.
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10.

11.

12.

13.

14.

Emmzaposa I'.B. KynmeTypa m 0oOydeHHE WHOCTPAHHBIM S3bIKaM. —
Cu6.: Kapo, 2005. — 352 c.

MeTtoauka HaBYaHHS iHO3EMHHUX MOB 1 KyJIBTYp: TEOPis 1 MpaKTHKA :
MIAPYYHUK TSI CTY[A. KJIACHYHUX, TE-JaroriyHuX 1 JIHTBICTHYHHUX
yHiBepcutetiB / birmu O. b., bopucko H. @., Bopenpka I'. E. Ta in./
3a 3araieH. pea. C. HO. Hikonaeroi. — K.: Jlensit, 2013. — 590 c.
Meronnka HaBYaHHS iHO3EMHHX MOB y CepeJHIX HaBYaIbHUX 3aKia-
nax: [linpyunuk / Konextus aBropiB mix kepiB. C.}O.Hikonaeoi. —
K.: Jensnit, 2002. - 320 ¢

Meroauka GopMyBaHHSI MiIXKYJIBTYPHOI IHITOMOBHOI KOMYHIKAaTHB-
HOT KOMIIETEHIIi{: Kypc JIeKIIiii: [HaBY.-MeTO/. MOCIOHUK IS CTY/I. MO-
BHHX CITEIl. OCB.-KBaiti. piBHA «marictp»]. — biruua O.b., bopucko
H.®., bopeupka I'.A. Ta in. / 3a pen. Hikonaesoi C.1O. — K.: «JleHBit»,
2011. - 344 c.

HacronpHas kHUTa MpernojaBaTeiss HHOCTPaHHOTO si3bika: CrpaBOYH.
nocobue/E.A. Macineiko, [1.K. babunckas, A.®. Byapkouap.-MuHck:
Brrmeiinn. mkoma, 1992. — 445 c.

Hikonaea CHO. OcHOBM Cy4acHOT METOAMKH BUKJIaJaHHs iHO3EMHUX
MOB (cxemu i1 Tabiuii): HaBuansauit mocionuk. — K.: JIensirt, 2008, —
285 c.

Oprasizaiisi nefarorivHol Ta HayKOBO-aCUCTEHTCHKOT MPaKTHKH B
KpEIUTHO-MOAYIBHIN cHCTeMi (OCBITHBO-KBaMiiKamMiHHWA piBEHb
«marictpy). HaBuanbHO-MeToanuHuit mocionuk/Yxir.: Conoseit M.1.,
Crinun €.C., bopucko H.®., Cxnspenko H.K. ta in. — K.: Jlensir,
2009.-112 ¢

[TaccoB E.1. MeTronuka kak Teopus U TEXHOJOTHS HHOS3BIYHOTO 00-
pasoBanud. — Enen: EI'Y um. M. A.bynuna, 2010. — 543 c.

ConosoBa E.H. Meroauka o0y4eHHss MHOCTPaHHBIM SI3bIKaM: 0a30-
BEII Kypc: MocoOue A CTYJEHTOB Tell. BY30B W y4yutenei. — M.:
ACT: Actpens, 2009.-238 c.

Ulyxua A.H. O6y4eHre HHOCTPaHHBIM sI3bIKaM: Teopus 1 MpaKTHKa:
VY4ebHoe ocoOue ISl IpenojaBareieii U Ty IeHTOB. 4-€ U3]1., UCTIP.
u jgom. — M.: @unomaruc, 2008. — 480 c.
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15.

16.

17.

Hadfield J., Hadfield Ch. Introduction to Teaching English. — Oxford,
2010. - 176 p.

Harmer Jeremy. The Practice of English Language Teaching
(Longman Handbooks for Language Teaching) / Jeremy Harmer. —
Pearson Longman; 5th Revised edition, 2015. — 446 p.

Penny Ur. A Course in English Language Teaching / Penny Ur. 2nd
Edition. — Cambridge Univ.Press, 2012. — 374 p.

OcHoOBHi 3aBIaHHA JJi51 32CBOCHHS HABYAJILHOIO MaTepiany
TA TOTOYHOT0 KOHTPOJIIO:
O3HaifoMTecst 3 Cy4aCHIMH BUMOTaMH JIO IMTPAKTUYHOTO 3aHATTS 3 aH-
riiificbkoi MoBu y BH3, THnamu Ta BujaMu NpakTHYHHUX 3aHSTh, CTPY-
KTYpOIO Ta 3MiCTOM.
BuB4iTh TEpMiHOJIOTIIO 3 TPOOIEMH.
Haguitscst:
- BU3HAYaTH KPUTEPii TUMIB i BUIIB MPAKTHIHUX 3aHATH y MO-
BHoMy BH3;
- (dopmymoBatH Ml TPAKTHIHOTO 3aHATTS 3 aHTIIIHCHKOL
MOBH Yy MoBHOMY BH3;
- BHM3HAYaTH KOMIIOHEHTH CTPYKTYPH MPAKTUYHOTO 3aHATTA 3
aHIJIHCHKOi MOBH Y MOBHOMY BH3;
- IJIaHyBaTH UUKJI (MOIYJb) MIPAKTUYHUX 3aHATH 3 aHTITIHCHKOT
MOBH Yy MoBHOMY BH3.

3aBaaHHA | TUTAHHSA AJIS1 CAMOKOHTPOJIIO

1-nii piBeHb CKJIAAHOCTI:
Has3BiTh THTIH 1 BUIW YPOKIB Y HIKOJI.
Cdopmymroiite kpuTepii, 3a IKUMU BU3HAYAOThCS TUMU 113 y MOB-
Homy BH3.
Po3kpuiiTe MOHATTS «IPaKTUYHI LiJI» Ta iX BaXKIMBICTB IS IUTaHY-
BaHHSI.
CdopmymroiiTe COliOKYIbTYpPHI, pO3BUBaJIbHI, BUXOBHI 1 mpodeciiHi
i I13.
Iepepaxyiite Tumu i Buam 113 3 IM y moHOMY BH3.
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10.

11.

12.

JlafiTe cTHCITY XapaKTepUCTHKY TBOM OCHOBHHMM ThIaM I13.
HazBite koMmmonenTH ctpyktypu 113 060x Tumis. fki 3 HUX € 000B's-
3KOBHUMH, 5IKi (hakynbraTuBHUME? Yomy?
OxapakTepu3yiTe MOHATTS «IUKJ [13» 1 HOro cTpyKTypYy.

2-yii piBeHb CKJIAIHOCTI:
SIK BM CTaBUTECH 10 TyMKH, 10 BUKIaaad MoBHOro BH3 He moBuHeH
CKJIaJiaTh IUIaHU-KOHCTIEKTH A0 KoxkHoro [13? ITosicHITE CBOO TO3M-
wito.
Slka Ha3Ba € OUTBII BIAJIOIO, 3 BAIIOl TOYKH 30pY: «IUIaH-KOHCIIEKT
[13» an «cuenapiit [13»? OOTpyHTYHTE CBOIO TYMKY.
PoskpwuiiTe CyTh MpakTHYHOI, COMIOKYIBTYPHOI, pO3BUBAIILHOI, BUXO-
BHOI 1 IpoeciifHoi 11ieit HapyanHs y MoBHOMY BH3.
OOrpyHTyiiTe HEOOXiHICTH POPMYBaHHS y CTYJCHTIB MOBHIX BH3
HABYAJIbHO-CTPATETiYHOI KOMIICTEHII.
Sk y pesynbrari ananizy [13 yneBHUTHCS, Y¥ TPAaBIILHO BU3HAYEH] 1
peanizoani wii [13?
[NopiBusiite THNM i Buam ypokiB y mkoii II13 y moBHomy BH3. Bu-
3HAYTE PI3HUILIO i TOTOXKHICTb.
JloBeniTh, 4OMy Ha TPaKTHUIll HE iCHY€e «4ucTUX» THIIB 1 BumiB [13 3
Sk B po3ymieTe MeTOAMYHY CcyTh 000X TumiB I13: «TpeHyBaHHA y
CITITKYBaHHI» 1 «IIPAKTUKH Y CIUIKYBaHHI»?
Bin sikux ¢hakTopiB 3aJIeKUTh, HAa Balll OIS, palliOHAIbHE CITIBBI-
HomeHHs [13 000X THITIB y IUKITI?
S npaBuibHO Bu3HauuTH TUM 113 1 fioro micue y mukmi 3aHATh (MO-
nymi)? Sk cmiBBimHOCATBCS Tumu 1 Buau 113 3 Tumamu 1 BUAaMu
Bipas? IIpoinmtocTpyiiTe CBOi BUCHOBKH MIPUKJIAJIAMH.
Sk BU3HAYUTH MPaBWIbHY METOAMYHY IOCIIJOBHICTH BrpaB Ha [13
000X THITIB Ta parlioHaJbHE CHIBBiJHOIICHHS HEKOMYHIKaTUBHUX 1
KOMYHIKaTHBHUX BIpaB?
JloBeniTh MeTOMWYHY MOIUTBHICTE (200 HEMOIUTBHICTH) PO3IOALTY
13 Ha eTanu 1 BUAUICHHS OKpeMHUX KOMIOHeHTiB [13.
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13. OxapaxTepu3yiite i1 0OTpYHTYHTE HAUOLIBII CYTTEBI BiIMIHHOCT1 KO-
JKHOTO KOMTIOHEHTa [13 B 3aHATTSAX 000X THUIIIB.

3aBIaHHS I CAMOCTIilHHOI po0oTH:
1. [igrotyiite pedepar 3a OQHI€IO 3 TEM:
1) Twunw i BUAM MPAKTUYHUX 32HITh Y MOBHOMY BHIIIOMY HaB-
JaIBPHOMY 3aKJIaIi
2) Tunu i BUIU IHTETPOBAHUX MPAKTUIHUX 3aHATH Y MOBHOMY
BUIIOMY HAaBYaJIbHOMY 3aKJIa/i
3) Oco6aMBOCTI TUIAHYBAaHHS MPAKTHYHUX 3aHATH 3 IHO3EMHOT
MOBH Y MOBHOMY BHIIIOMY HaBYaJIbHOMY 3aKJjaji
2. Ckiagite Tabnuiro « TUIonorist BipaB y Cy4acHiy METOTUI HaB-
yaHHsA [M y BUIIMX HABYAJIBHUX 3aKJIagax».

Ceminapcbke 3aHATTA Ne8

Tema 6. Hlasixu inTencudikamii HaBYaILHOTO MpPoLIECY 3 iHO-
3eMHOI MOBH (aHrJiiicbkoi). CamocTiiiHa mo-
3aayIMTOPHa po6oTa 3 iH03eMHOI MOBH (aHT-
JiichbKoi)

Merta: HaOyTH TEOPETUYHO OOTPYHTOBAHOTO ySIBIIEHHS PO
MUISIXHY 1HTEHCU(IKAIll HAaBYAILHOTO MPOTIECY 3 iHO3e-
MHO1 MOBH Y MOBHOMY BH3 Ta oBomomiTi MeTo -
HUMH BMIHHSMH, HEOOXITHUMH JJIs OpTaHizallii caMmo-
CTiHHOT pOOOTH 3 IHO3eMHOI MOBH CTY/IEHTiB MOBHHUX
crieliaabHOCTeH

O0cAr HaBYAJBLHOTO Yacy 2 TOAUHHU

OO0aaHAHHSA: KOHCIEKT JIEKI[ili, CXeMH Ta TaOJIHI, TUIaKTHY-
HUI MaTepiai, IpoeKTop, BigeoMaTepianu

Ilnan 3aHATTA:
1. CyuacHi indopmarriitHi TeXHOJIOTIi Y HaBYATHLHOMY IPOIIECI Y MOB-
Homy BH3.
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MynbsTHMEiHHI 3ac00H Ta iHTepakTHBHA HomKa. EnekTponHi miapy-
YHUKY 3 aHTJIIHCHKOT MOBH.

[ToHATTS camocCTiitHOI POOOTH CTYAEHTIB MOBHHX CIIEiaTbHOCTEM.
Insixu oprauizanii Ta caMooprasizanii caMoCTiifHOT poOOTH.
[IpoekTHa poOOTa SIK CHOCIO OpraHi3allii caMOCTiiiHOT po0OTH CTyIe-
HTIB MOBHHX CHELIAJILHOCTEMN.

MoBHuit mopTdens sk 3acid peanizauii caMoCTiiHOI pOOOTH CTyIeH-
TiB MOBHHX CHENiaJbHOCTEH.

ABTOHOMHE BHBYECHHS aHIJIIHCHKOT MOBHU Ha 0a31 HABYAJIBHOTO pecy-
pcHoro neHTpy. [1IIsIXu BUKOPUCTAHHS PECYPCHOTO IICHTPY.

Jlitepatypa:
BararomoBHa €Bpona: TeHICHLIIT Y TONITHII 1 TPAKTHII MYJIbTHIIIHT-
Bi3My B €Bpori. — K.: Jlensit, 2012. — 168 c.
Bopucko H.®. Cam cebe METOAMCT WM COBETHl H3yYaroIEeMy
nHOCcTpaHHbIe s3bIKU. — K.: «Dupma «MHK0C». — 2001, — 267 C.
lansckoBa H.JI. CoBpemeHHass MeTonnka oOydeHHS HWHOCTPAHHBIM
si3pikaM / H.JI. ["anmbekoBa. — M.: Apkan, 2004. — 191 c.
l'anscxoBa H.JI. Teopust 00y4eHnss HHOCTPaHHBIM SI3BIKAaM: JIMHTBO-
nunaktuka u meroguka / H.J1. 'ansckoBa, H.U. I'e3. — M.: U3a.ieatp
«Axanemus», 2008. — 336 c.
3anopoxna LI1. Opranizanist camocTiiiHOT poOOTH MalOyTHIX yuuTe-
JIB aHTJIIHCHKOT MOBH 3 IPAKTUYHOT MOBHOT ITi/ITOTOBKHU: MOHOTpadisi.
— Tepuomnine: Bua-so THITY, 2011. —414 c.
3aranbHOEBpONEHChKi PexomMenaanii 3 MOBHOT OCBITH: BUBYECHHSI, BU-
KIajanHs, onintoBanHsa / Hayk. pen. ykp. sBumanas C.1O. Hikomnaesa.
Ilepexnan 3 anrin. — K.: Jlensir, 2003. — 273 c.
Kopsikosuera H.®. CoBpemeHHas MeTOJMKa OpraHU3allud CaMOCTO-
SITENTLHOM paOOTHI M3Y4aIONNX WHOCTPAaHHBIN s3BIK. — M.: APKTH,
2002. - 176 c.
Kopskosnesa H.®. Teopus o0ydeHnss HHOCTPaHHBIM SI3bIKaM : TPO-
OYKTUBHBIE 00pa3oBaTelbHBIE TEXHO-JIOTHM : Y4eOH. mocobue /
H.®.Kopsxosuesa. — M.: U3a. nuentp «Axagemus», 2010. — 192 c.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Maiiep H.B. Konnenist hopMyBaHHS METOAMYHOT KOMIETEHTHOCTI Y
MalOyTHIX BHKJIAQIadiB iHO3EMHUX MOB y MPOIECI CaMOCTIHHOI po-
6otu / H.B.Maiiep // Inozemni moBu. — Ne 4, — 2016. — C. 20-28.
Meronnka HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB 1 KYJIBTYp: TE€Opisl i MPaKTHKA :
MiAPYYHUK JUTSI CTY . KIIACHYHUX, IEAArOrYHUX 1 JIIHTBICTUYHUX YHi-
BepcutetiB / birnu O. B., Bopucko H. ®., bopenpka I'. E. ta in. / 3a
saranbH. pea. C. HO. Hikonaeroi. — K.: Jlensit, 2013. — 590 c.
Meronuka GopMyBaHHS MIKKYJIBTYPHOI 1HIIOMOBHOT KOMYHIKaTHB-
HOI KOMIIETEHIIi{: Kypc JIeKIIiii: [HaBY.-METO/. MOCIOHUK IS CTYI. MO-
BHHX CITEIl. OCB.-KBalti(. piBHA «marictp»]. — birua O.b., bopucko
H.®., bopenpka I'.A. ta iH. / 3a pen. Hikomaesoi C.10. — K.: «JIeHBiTY,
2011. - 344 c.

Mopceka JL.I. [ndopmartiiiHi TeXHOJIOTIT Y HaBYaHHI 1IHO3EMHHUX MOB:
HaBuanbhuii nocionuk. — TepHomine: Acton, 2008. — 256 c.
Hikonaea C.IO. OcHOBM Cy4acHOT METOAMKH BUKJIAJIaHHS 1HO3EM-
HuX MOB (cxemu 1 Tabmuii): Hapuaneuuii mocionuk. — K.: Jlensir,
2008. - 285 c.

Hosrle nenarornueckue u HHGOPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHH B CHCTEME
obpazosanus / [Tog pen. E.C. Ilonar. — M.: M3x. neHTp «AKaneMus,
2002. - 272 c.

Oprasizaiisi nefarorivHol Ta HayKOBO-aCUCTEHTCHKOT MPaKTHKH B
KpEIUTHO-MOAYIBHIN cHCTeMi (OCBITHBO-KBaMiiKamMiHHWA piBEHb
«Marictp»). HaBuanbHo-mMeTonmunuii mocioHuk / Yki.: ConoBeit
M.L, Cninun €.C., bopucko H.®., Cxisperko H.K. Ta in. — K.: Jlen-
BiT, 2009. — 112c¢.

[TaccoB E.1. MeTronuka kak Teopus U TEXHOJOTHS HHOS3BIYHOTO 00-
pasoBanud. — Enen: EI'Y um. M. A.bynuna, 2010. — 543 c.

ConmosoBa E.H. Meroguka oOyueHHS HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM:
MPOJIBUHYTHIA KypC: IOCOOWE IS CTY/ICHTOB TIEABY30B M YUUTEIICH.
— M.: ACT Acrpens, 2009. — 238 c.

Uepnum B. B. €Bporneiichbkuii JOCBIT MiATOTOBKY BYUTEIS iHO3EMHOT
moBH. [lociouuk / B. B. Uepnum // BibiioTeuka xxypHany «lHo3eMHi
moBu». — Bum. 1/2008. — K. : JIeusit, 2008. — 64 c.
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19.

20.

21.

22,

1.

Common European Framework of Reference for Languages Learning,
teaching, assessment. — Cambridge Univ.Press, 2003. — 260 p.
Hadfield J., Hadfield Ch. Introduction to Teaching English. — Oxford,
2010. - 176 p.

Harmer Jeremy. The Practice of English Language Teaching
(Longman Handbooks for Language Teaching) / Jeremy Harmer. —
Pearson Longman; 5th Revised edition, 2015. — 446 p.

Penny Ur. A Course in English Language Teaching / Penny Ur. 2nd
Edition. — Cambridge Univ.Press, 2012. — 374 p.

OcHOBHI 3aBIaHHS /sl 3aCBOCHHSI HABYAJIBLHOI0 MaTepiaay
Ta MOTOYHOI'0 KOHTPOJIIO:
[IpoananizyiiTe OCHOBHI HUIAXHM iHTeHCH]iKalii HABYAIBHOIO HPO-
necy 3 iHozemHoi MoBu 'y BH3.
O3HaifoMTecst 3 METOIO 1 3MICTOM CaMOCTiIHHOi POOOTH 3 1HO3EeMHOI
MOBH CTYJICHTIB MOBHHUX CIIEI[ialIbHOCTEH.
BuB4iTh TEpMIiHOJIOTIIO 3 TPOOIEMHU.
Haguitscst:
- OpraHi3OBYBATH Pi3HI BHIU CAMOCTIHHOI poOOTH 3 aHTIIIHCH-
KOi MOBH CTYJICHTIB MOBHHUX CIEI[i1aJIbHOCTEH;
- (opMyBaTH y CTYJCHTIB MOBHHX CIICI[iaIbHOCTEH HABUAIbHY
KOMIIETEHIIIIO;
- peai30BYBaTH 31 CTYACHTaMH Pi3HiI BUAM NPOEKTIB 3 aHIJiH-
CbKO1 MOBH;
- BUKOPHCTOBYBAaTH MOBHHH MOPTQeNs sl OpraHizamii camo-
CTiitHOT pOOOTH CTYZIEHTIB MOBHHUX CIICIIaTbHOCTEH;
- OpraHi3OBYBAaTH CaMOCTIHHY pOOOTY CTYJCHTIB MOBHHX CIIe-
HIATBHOCTEH Yy PECYPCHOMY IICHTPI.

3aBjaHHS | NUTAHHSA ISl CAMOKOHTPOJII0
[losicHITH TIOHATTS «CaMOCTiIHHA pPOOOTa», «IEAATOTIYHE CITLIKY-
BaHHS», «MOBHHH TOPT(HETbY, «IPOSKTHA pOoOOTa», «IHTepaKTHBHA
JTOTITKaY.
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2. OxapaxTepusyiiTe BAMOTH 0 CaMOCTiHHOI poOOTH CTYJEHTIB 3 aHT-
JHACHKOI MOBH.
3. HasBiTh BHIU CaMOCTIHHOT pOOOTH CTYJCHTIB MOBHHX CIEIiaIbHO-
crei.
4. TlokaxiTh epeBaru Ta HEAOMIKH Pi3HUX 3ac001B peanizallii caMOCTil-
HOi poboTH.
5. BusHauTe crocoOu BHKOPUCTAHHS MOBHOTO TOPTQEINs y HaBYallb-
HOMY IIpol1ieci 3 aHriicekoi MmoBu y BH3.
6. HameniTh npuKIaan Pi3HUX BUAIB AaHTJIOMOBHHX TIPOEKTIB.
7. BukoHaiite Tect:
1. CamocrtiitHa po6oTa sk BUIa (opMa HaBYaIbHOI MisUTEHOCTI 3Y-
MOBJIEHA
a) XapaKTepoM HaBYaJbLHOTO MaTepiany
0) IHAMBITyaJIbHUMH TICUXOJIOTTYHUMU OCOOIMBOCTSIMU CTYICHTA
B) OCOOMCTICHUMH SIKOCTSIMHM BHKJIa/1aua
2. OCHOBOIO HABYAIILHOI CITIBIIPAIIi €
a) KOTHITUBHHH ITiIXi1
0) KOMYHIKaTUBHUH IMi X111
B) OCOOHMCTICHO-TisTbHICHUH ITiAXi1
3. CamocriitHa po0OoTa CTYyAEHTIB 3 1HO3eMHOI MOBH TepemyciMm
crpusie
a) aKTUBI3AIll HABYAIBHOI AiSITBHOCTI
0) MOJTIMIIIEHHIO IKOCTI MOBHOTO MaTepiairy
B) YJIOCKOHAJICHHIO 3aCO0IB HAaBYAHHS
4. Jlo cnienianbHUX HAaBYAIbHUX YMIHb BiTHOCUTHCS
a) BMiHHS PO3YMITH aHTJIOMOBHI TEKCTH MPH ayIil0BaHHI
0) BMiHHSI KOPUCTYBATHUCS TIIyMa4HUM CIIOBHUKOM
B) BMiHHS OpaTy y4acTh y Jialio3i-10MOBIICHOCTI
5. 3a piBHEM caMOCTIHHOCTI HABYAIIbHUX JIil CTYJICHTIB CAMOCTIiiTHa
pobota Moxe OyTH
a) peKOHCTPYKTHUBHOIO
0) perenTUBHOIO
B) MPOIYKTHUBHOIO
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HUI

TIB

6. Bubip Buny i popmu camocTiitHOT poOOTH HacaMIiepe ] 3yMOBIIe-

a) mpoeciifHIM iIHTEepecOM BHUKIIagada
0) XxapakTepoM HaBYaJIBHOTO MaTepiay
B) IHIUBIAyaJbHUMHU Ta IICUXOJIOTTYHUMH OCOOIMBOCTSIMH CTY/ICH-

7. CamocrtiiiHa po0oTa 3 iHO3eMHOI MOBH Ma€ peasti3yBaThCs

a) Ha CTapIInX Kypcax

0) Ha cepeIHLOMY Ta CTapIIOMY eTanax

B) Ha BCIX Kypcax HaBYaHHSI

8. ABTOHOMHA HaBYaJbHA JiSUTHHICTH 3 OBOJIOJIIHHS aHTITIHCHKOIO

MOBOIO 000B'SI3KOBO TIepeadadae

a) CAaMOOIIIHKY PIiBHS BOJIOJIIHHS aHIIIHCHKOI MOBOIO

0) criBIpaLio 3 iHITUMHU CTYACHTaMHU

B) KOHCYJIbTaTUBHI poOOTH 3 OLIBLI MiATOTOBICHUMH CTYACHTAMH
9. OcHoBHOIO MeTOI0 MOBHOTO TopTdens Tuny Language Learning

Portfolio €

a) IEMOHCTpAIlisl 0OCOOUCTHX JOCATHEHD

0) peaJizalisi 3BOPOTHOTO 3B'A3KY

B) YIOCKOHAJICHHS BMIiHb iHIITOMOBHOTO CITIIKYBaHHS
Kroui

1-0; 2-0; 3-a; 4-B; 5-B; 6-B; 7-B; 8-a,B; 9-0.

3aBaaHHs VIS cCaMOCTiliHOI podoTH:

[Tigroryiite pedepar 3a OQHIEIO 3 TEM:

1) Hlnsixu inTeHcudikaiii HABYATBHOTO MPOIECY 3 iIHO3EMHOT
MOBH y BUIIIMX HABYAILHUX 3aKJIA/IaX.

2) Illnsxu opranizaiii caMocTiHHOT poOOTH 3 1HO3EMHOT MOBH
CTYZICHTIB MOBHHUX CIELIaIbHOCTEH.

3) IIpoekrtHa poboTa K CHOCIO opraHiszarii caMoCTiiHOI po-
00TH 3 IHO3eMHOi MOBH CTYJICHTiB MOBHHUX CII€LiaJIbHOCTEH.

3anpomonyiiTe iH(pOpMAaiHHO-TOCITITHAIEKUHA TPOEKT IS CTYICH-
1iB I-1I Kypcy Ta po3pobiTh eTany BUKOHAHHS IIPOEKTY.
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1)

2)

3)

4)

5)

6)

3pa3ku miICyMKOBHUX TeCTiB

BapianT Ne 1

OnnuM 13 3aBaanb Kypcy MBIM y Bumiiii mkoi €

a) OBOJIOJITH iIHO3EMHOIO MOBOIO

0) OBOJOJITH METOIUYHUM BMIHHIMH

B) OBOJIOJITH TEOPI€IO0 BUXOBAHHSI

0O6’extom MBIM €

a) TpoIlec HAaBYaHHS IHO3EMHOT MOBHU

0) ™erona HaB4aHHS IM

B) CIIOCTEPEKEHHS 3a MporiecoM HaBdaHHS IM

[Ipenmerom MBIM €

a) mporiec HaBuaHHs M

0) MeToau, MpUOMH i 3ac00M HaBYaHHS 1HIIOMOBHOTO CITLJIKY-

BaHHS

B) CIIOCTEPEKCHHS 3a MPOIleCOM HaBuaHHs IM

MBIM TricHo noB’si3aHa 3

a) TICHXOCEMaHTHKOIO

0) ¢isiosoriero

B) JIIHI'BOJHMIAKTHKOIO

Posramyiite piBHi BonoainHsa IM y mopsaxy BiJ HUKYOTO 0 BU-

Ioro

a) piBeHb BU)KUBaHHS

0) pyOixHUH piBeHb

B) KOMIICTCHTHUH piBEHb

T) IHTPOAYKTHBHHUH PiBCHb

1) aBTOHOMHHUI piBEHb

€) TPOCYHYTH PiBCHb

CHiBBIHECITH BUJ[ IHITOMOBHOT KOMIIETEHIIT 31 3MICTOM

a) MOBHa 1. Bononinas ciocobamu hopmy-

BaHHA i JOPMYITIOBaHHS TYMOK
3aco0amMu 1HO3eMHOT MOBH 1
BMIiHHSI KOPUCTYBATHUCS TAKUMHU
croco0aMu y mpoueci cupui-
HATTS 1 TOPOJKESHHS MOBJICHHS
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0) MOBIJICHHEBA 2. CyKymHiCTh 3HaHb TIPO KpaiHy
BHY4YyBaHOi MOBH, HaI[IOHAJIBHO-
KyJBTYpPHI OCOOMBOCTI COLIiab-
HOI 1 MOBJIEHHEBOI IMOBEIIHKY HO-
CilB MOBH 1 3JJaTHICTh KOPHCTYBa-
THUCS TAKVUMH 3HAHHSMU Y TIPO-
LIeCi CIUTKYBaHHS

B) COITIOKYJIBTY- 3. BonmomiHHS cCHCTEMOTO JaHHX
pHa PO BUy4YyBaHy MOBY 3a ii piB-
HAIMU: POHEMHOMY, MOp(heM-
HOMY, JIEKCHYHOMY, CHHTaKCHY-
HOMY 1 BMITH KOPUCTYBaTHUCS
LI€I0 CUCTEMOIO Ha MPaKTHULI

7) BwusHa4yTe KOMIIOHEHTH 3MICTy HaB4aHHs IM y BHIIii KO
a) TpoleCcyabHUI
0) JHTBICTUIHHIA
B) TICUXOJIOTiYHUI
r) TpeaIMeTHHI
) METOIOJIOTIUHHI
8) OcHOBOIO HaBYAIBHOI CITIBIIAILLi €
a) KOTHITMBHUH IMiXix
0) KOMYHIKaTHBHHH ITiIXif
B) OCOOMCTICHO-IISUTbHICHHH ITiIXia
9) Ha3sBith cTpyKTYpHi KOMIIOHeHTH €Bporeiickkoro Mosuoro ITopT-
dens
a) CIOBHHK
0) Ioche
B) MoBHa Oiorpadis
r) MOBHHI MacCHOPT
J1) MOBHA XapaKTepUCTHKa
10) lo He BimHOCHTHCS 10 OpraHizaiiiHux Gopm HaBuaHHsi IM y BU-
LIi# mKomi?
a) ayOUTOPHE MPaKTUIHE 3aHSTTS
0) cTaHIapTH OCBITH
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B) KOJOKBiyM
I) KOHCYJbTaIlis
) cmiBOecimza
11) 3acobu naBuands IM BiAmOBiZaIOTH HA 3aIIUTAHHS
a) YOro HaB4aTH?
0) sk HaBuaTu?
B) 3a JOIOMOTOIO YOT'O HAaBYaTH?
12) Mertoro HaBuaHHS (POHETHYHOT KOMITETEHIIIT Y BUIIIH KO €
a) O3HAMOMIIEHHS 31 3ByKaMH aHTJIIHCHKOI MOBH
0) O3HaWOMJICHHS 3 iIHTOHAIIIMHMMM MOJCIISIMH aHTJIIHCHKOT MOBH
B) 3IAaTHICTh A0 KOPEKTHOTO apTHKYJSAIIIHOTO Ta IHTOHAIIITHOTO
o OopMIIEHHSI BIACHUX BUCIIOBIIIOBaHb i PO3YMiHHS MOBJICHHS iH-
WX JIFOIEH
13) IIlo #e BXOAUTH O THMIB HABYALHOI iHGOPMAIIT y porieci hopmy-
BaHHS 1HIIOMOBHOT rPaMaTUYHOT KOMITETEHIII1?
a) TpaBwiIa
0) UTFOCTpaTHBHA TAOIUIISL
B) MOBJICHHEBUH 3pa3oK
r) TIpaMaTH4YHAa BIpaBa
I) Moneb
e) cxema
’K) KOTHITHBHa MeTadopa
3) alIropuT™M
14) BusHaure paiioHaqbHy MOCITOBHICTh BU/IIB BIpaB st HopMy-
BaHHS TpaMaTUYHUX HABHYOK
a) Ttpancdopmaris 3M 3 HoBOtO I'C
0) imiramis 3M
B) miAcTaHoBKay 3M
I') BIINOBIiJI Ha Pi3HI THUIH 3alUTaHb
) 3aBepiieHHS 3M
15) ABTOHOMHA HaBYajIbHA TISUIBHICT 3 OBOJOIIHHS aHIIIHACHKOI0 MO-
BOIO 00OB’SI3KOBO Tepedayae
a) CaMOOIIHKY PiBHsI BOJOIIHHS aHTIIHCHKOI MOBOIO
0) CHIBIpAIIIO 3 IHIIMMHU CTYACHTAMHU
B) KOHCYJIBTaTUBHI POOOTH 3 OUTBII MiATOTOBJICHUMH CTYICHTaAMH
16) Bubip criocoby cemaHTH3AIT TEKCHIHOT OMHUII 3a7I€KHUTD Bijl
a) ymomoOaHHS BUKJIanadya
0) 0co0JUBOCTEH JIEKCUYHOT OTUHHUII
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B) TEMATHKH IJII MOBJICHHS
17) OG’exTuBHI (GakTOpH, SIKi BIUIMBAIOTh HA YCHIIIHICTh ayAiFOBaHH,
3yMOBIIEH]
a) yMOBaMHU Mpea IBICHHS
0) MoBHOIO (PopmMoOIO
B) piBHEM c()OPMOBAHOCTI CIIYXOBOI ITaM ST
T) 3MiCTOM ayIdiOTEKCTy
) KMITIUBICTIO CllyXada
18) BuxifHOM0 OJMHHIICIO HABYAHHS TiaIOTITHOTO MOBIICHHS €
a) pemika
0) mianoriyHa €IHICTh
B) MiKpoiaior
19) Yuranus — 1e
a) aKTUBHA pEleNTHUBHA AISUTbHICTh
0) nacuBHA peleNTUBHA TISIBHICTH
B) aKTHWBHA NPOAYKTHBHA MiSIHHICTH
20) BuxigHOIO OJWHUIICIO HABYAHHSI MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS €
a) okpeMma (pasza
0) 3B’S3HHUU TEKCT
B) moHaadpa3oBa €IHICTH

Bapianr 2
1) CuiBBigHeciTh piBHI BOJOMIHHS 3araJbHOBXKHUBAHOIO 1 Mpodeciiino
opienroBanoro IM 3a 3€P

a) Bl 1. Mastery
6) B2 2. Threshold
B) Cl 3. Vantage
r) C2 4. Effective

2) IIponmoxu Ha3By €BPONEHCHKOTO JOKYMEHTY 3 MOBHOI OCBITH
Common European Framework of Reference for Languages: ...
a) learning, using, evaluation
6) learning, teaching, assessment
B) teaching, monitoring, controlling
r) learning, monitoring, assessment
3) IlcuxosoriuHoo 6a3010 ayai0-JIIHIBAIBLHOTO Ta ayi0-Bi3yalbHOTO
METOJIIB €
a) OixeBiopusm
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4)

5)

6)

7)

0) acoIiaTUBHA IICHXOJIOTis
B) EKCIEPUMEHTAIbHA TICHXOJIOTis
T) TeITaIbT-TICUXOJIOTIs
[IpencraBHUKaMH KOMYHIKATHBHOTO METOMY €
a) UY.Dpis, P.Jlano
6) I .ITaxemep, M.Yect
B) M.bepuim, ®.I'yen, M.BansTep
r) [I.Vigoycan, V.Jlitneyn, FO.Ilaccos
CHiBBIIHECITH BH 1HITOMOBHOI KOMIIETEHIIT 31 3MICTOM
a) HaBYaJbHO-CTpa- 1. 3maTHICTH pO3MIpKOBYBAaTH,
TerivHa CIOCTEpIraTH; yCBiIOMIIFOBATH T€,

K Te0e CIIPUIMaloTh TapTHEPH Y

CIiNKyBaHHI
0) 3aragpHO-HaBYA- 2. 371aTHICTh BUKOPHUCTOBYBATH Pi-
JbHA 3HI HABYAIIbHI 1 KOMYHIKaTHBHI

cTparerii Ta BMiHHS y TpoLieci
oBojoxinHs IM i B curyanisix pea-
JILHOTO CIUIKYBaHHS
B) pedexkcuBHa 3. 37aTHICTh CaMOCTIIHO YAOCKO-

HAITIOBATH TIPOIIEC OBOJIOIIHHS 1H-
IIOMOBHOIO KOMYHIKaTHBHOIO
KOMIIETCHITIEIO 1 KOPUCTYBATHCS
parioHATEHAMH TIPUHOMaMH PO-
3yYMOBOI TIparti

Ha sixe nmutaHHsI BiIIOBIAAI0TH IPUHITATIA HABYAHHSI

a) Sk opranizyBaTH HaBUaJILHHUHA Iporec?

0) 3a JomoMOoror 4oro HaB4aTu?

B) Slk HaBuaTm?

r) SIKi 3aHATTS IPOBOAUTH?

Sxi npuHIny HaBYaHHA IM BiTHOCATHCS 10 METOAMYHUX ?

a) KOMYHIKaTHBHOCTI

0) cBimoMoOCTi

B) B3a€EMOIIOB’SI3aHOTO HABYAHHS MOBH 1 KYJIBTYypHU

T) HA0YHOCTI

1) AOMiHYyI04YO1 poJii BIIpaB
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8) UYwuraHHs, y MPOIIECi IKOTO A0CATAETHCS PO3yMiHHA He MeHIe 70%
3MICTY, €
a) BHUBYAIOYHNM
0) mneperyisigoBUM / BUOIPKOBUM
B) O3HAMOMITIOBAJILHUM
9) Ilpu HaBuUaHHI MEPErIIAIOBOIO YUTAHHS €()EKTHBHOIO BIIPABOIO €
a) TepeKa3 TEKCTY
0) BH3HAYEHHS OCHOBHOI IyMKH TEKCTY
B) MHUCHMOBHU NepeKag TEKCTY
10) Ilpu HaBYaHHI 03HAHOMITIOBAJIBHOTO YHTAHHS €()EKTUBHOIO BIPABOIO
€
a) TPOYMTATH BKa3aHi peUeHHs 3 MPaBUIHHOIO iIHTOHAIIEIO
0) 3HAWTH y TEKCTi pEYCHHS 3 TIEBHUM I'PaMaTHYHUM SIBHIIIEM
B) 3HAWTH Yy TEKCTi BiJ{IIOBi/i HA BKa3aHi 3alTUTaHHS
11) Camocriiina po6ota 3 IM sik Buia Gopma HaBYATBHOT AiSTTBHOCTI
3yMOBJIEHA
a) XapakTepOM HaBYAILHOT'O Marepiamy
0) 1HAWBITYaTFHUMH IICHXOJIOTTYHUMH OCOOIMBOCTSIMH CTYIEHTA
B) OCOOHMCTICHUMH SKOCTSIMH BHKJIaaua
12) BusHauTe OCHOBHI XapaKTEPUCTUKH TEXHOIOTIT HaBYaHHS IM
a) pPe3yJbTaTUBHICTh
0) EKOHOMIYHICTh
B) MOJYJBHICTb
T) EproHOMIYHICTh
) BMOTHBOBAaHICTb
€) KOJIEKTHBHICTb
13) Camocriitna po6oTa ctyzaeHnTis 3 IM nepenycim cnpusie
a) aKTHBi3allii HABYAILHOI MISUTEHOCTI
0) MOJINIIEHHIO SKOCTI MOBHOT'O Marepiaity
B) YIOCKOHAJCHHIO 3aC001B HABYaHHS
14) BuGip Buxy i popmu caMocTiiiHOT poOOTH HacaMmmepe,] 3yMOBIICHHI
a) mnpodeciiHUMU iHTepecaMy BUKIIa1a4a
0) XapakTepoM HaBUAILHOTO MaTepiaiy
B) 1HIUBIAYaTbHO-TICUXOJIOTIYHUMH OCOOJIMBOCTSIMHU CTY/ICHTIB
15) Jlo crienianbHUX HABYATIBHUX YMiHb BiTHOCATHCS
a) BMIHHS PO3YMITH aHIJIOMOBHI TEKCTH IIPH ayAifOBaHH1
0) BMIiHHS KOPHUCTYBAaTHUCS TIYMadHUM CIOBHUKOM
B) BMIiHHs OpaTu y4acTh y Iiajio3i-TOMOBIEHOCTI
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16) IToHATTS JEKCHYIHA OJUHHUIISA BKIIIOIAE
a) CIIOBO
0) BUIBHE CIOBOCITOYICHHS
B) CTaye CIOBOCIOIYyYCHHS
T) MOBJIEHHEBE KIIIIIIE
J1) TpoCTe peYeHHs
17) OcHoBHO0O MeTOI MOBHOTO mopTdens tuny Language Learning
Portfolio €
a) JIEMOHCTpAIliT OCOOUCTUX TOCSTHEHD
0) peanizanist 3BOPOTHOTO 3B’ A3KY
B) YIOCKOHAJECHHS BMiHb IHIIOMOBHOTO CHUTKYBaHHS
18) ITuceMHe MOBIIEHHS € ... BUIOM TisSUIGHOCTI
a) TPOAYKTUBHUM
0) peuenTUBHUM
B) pENpOIyKTHBHUM
19) V maBuaHHi iHO3€MHOI MOBH IIHCHMO €
a) MeToro i 3acoboM HaB4yaHHs IM
0) 3aco0oM HaBYAHHS i KOHTPOJIIO IHITOMOBHHX 3HaHb, HABHYOK Ta
BMiHb
B) OJIHOYACHO METOI0, 3aCO00M HAaBYAHHS i KOHTPOJIIO IHITOMOBHHX
HABUYOK Ta BMiHb
20) BusHaure, 110 BiIHOCHTECS [0 THIIIB Ta BU/IB IHTErPOBAHUX TIPaK-
TUYHUX 3aHATh y MOBHOMY BH3:

a) (opMyBaHHA MOBHHX KOMIIE- 1. Tun
TEHITiH

0) BIOCKOHAJICHHS MOBHHX KOM- 2. BUA
MeTeHII i

B) II3 3 mominanToro «Tpeny-
BaHHS Y CITIIKYBaHHI»

r) ¢GopMyBaHHS MOBJICHHEBHX
KOMIIETEHIII

n) 13 3 nominantoro «[IpakTuka
Y CIIJIKyBaHHI»

€) BIOCKOHAJICHHS MOBJICHHEBUX
KOMIIETEHIII

Bapiant 3
1) O6’extom MBIM €
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a) TpoIlec HaBYaHHS IHO3EMHOT MOBH
0) wmetoj HaBuaHHs M
B) CIIOCTEPEKEHHS 3a MporiecoM HaBdaHHSA IM
2) Ilpenmerom MBIM €
a) mporec HaBdaHHA IM
0) MeToau, mpUOMH i 3ac00M HaBYAHHS 1HIIOMOBHOTO CITUJIKY-
BaHHS
B) CIIOCTEPEKEHHS 3a MpolecoM HaBuaHHA IM
3) CmiBBinHeciTh abpeBiaTypH 3 MOBHUMH Ha3BaMHU €K3aMCHIB 3 aHT-

Jificbkoi MoBH 3a 3€P
a) CPE 1. Certificate in Advanced English

6) CAE 2. Preliminary English Test

B) FCE 3. Certificate of Proficiency in English
r) PET 4. Key English Test

m KET 5. First Certificate in English

4) Ha sixe METOUYHE 3aMUTAHHS BiIIOBI A€ 3MICT HABYAHHS
a) Sk opraHi3yBaTH HaBYAIBLHUI mporiec?
6) Yoro HaBuaru?
B) SIk HaBuaTmu?
r) 3a J0ImoMOTOI0 YOTO HaBUaTH?
5) IIlo BxomuTh 10 000B’s13k0BUX KomIoHeHTiB HMK 3 anrmificerol
MOBH?
a) 30ipHUK TECTiB
0) mapyYHUK
B) TJoOcapiit
I) KHHra JuIs BUKJIajada
6) CmiBBinHeciTh KOMIIETeHIIT Maiil0yTHROrO BUKIIanada IM 3i 3micTom

a) MIDKKyIbTYpHA KO- 1. BMiHHSI BUKOPUCTOBYBaTH
MYHIKaTHBHa KOM- KpaiHo3HaB4i Ta (pOHOBI
HETEeHIIIS
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3HAHHJ [IPO KpaiHy, MOBa SKO1

BUBYAETHCS
0) iHIIOMOBHA KOMYHi- 2. Bononinus IM six npenme-
KaTWBHA KOMITCTCH- TOM i1 3aCO00M HaBUAHHS MiX-
it KYJIBTYPHOT'O Jiajiory y Maii-
OyTHi# MisUTPHOCTI BUKJIaaua
B) JIHIBOCOIIIOKYJIBTY- 3. YMiHHS yCIINIHO BUPINIY-
pHa KOMIICTCHII1A BaTH 3aBJIaHHS B3aEMOPO3Y-

MIHHS 1 B3a€MOI1 3 HOCIIMH
MOBH, SIKa BUYA€ThCS

7) JIiHTBICTHYHUI KOMIIOHEHT 3MiCTy HaBuaHHs IM y MmoBHOMY BH3

8)

9)

BKJIFO4ac:

a)
6)
B)
r)

1)

MOBJICHHEBI HABUYKHU
MOBHHI MaTepiai
COLIIOKYJITYPHUH MaTepia
MOBJICHHEBHUI MaTepia
MOBJICHHEB] YMiHHS

[cuxonoriyHuii KOMIIOHET 3MicTy HaBYaHHs y MoBHOMY BH3 Bximio-

qae:

a)
6)
B)
r)

MOBHHI MaTepiai

MOBJICHHEBI HABUIKHY 1 yMIiHHS
COIIIOKYIBTYPHUH MaTepial

podeciiHO Opi€HTOBaHI HABMYKHU 1 BMIHHS

Po3ramyiite eranu GopMyBaHHS QOHETUYHOT HABUUKU Y TIPABUIIb-
HOMY NOPSAKY

a)
6)
B)
r)

)

IMiTaLis

CIIPUHHATTA 1 03HAHOMIICHHS
KOMOiHyBaHHS

130JIbOBaHa PEMPOIYKITIS
TuQepeHITitoBaHHS i YCBITOMIICHHS

10) BusHaure XapakTepHi pUCH IIeJaroriqHoi (HOHETHKM:
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KOHTPaCTHBHA
abcTpakTHa
KOHKPETHA 1 JIeTalbHa

HE BPaxOBY€E BIUTUB PiTHOI MOBH

OpraHi3y€e HaBYaJILHUU MaTepiall CACTEMHO-JIIHIITHO
OpraHi3ye HaBUaIBHUN MaTepiall KOHIICHTPUYHO-IIUKIIITHO

11) CniBBigHeciTh oneparii 3 BUOM rpaMaTHYHOT HABUYKU

a) peLenTHBHA Ipa-
MaTHYHa HaBU-
yKa

0) penpoayKTHBHA
rpamMaTH4Ha Ha-
BHUYKa

1. Bubip I'C; opopmienns 3a Ho-
pMaM# MOBH; peai3ailisi y MOB-
JIeHHI

2. cipuiiMaHHs; PO3Mi3HABAHHS,
CHIBBIIHECEHH 13 3HAYEHHAM

Irc

12) CuiBBigHeciTh MPHUKIIAAN CEMAHTH3AIl] IEKCHKH 31 CrIOcOo0aMu:

a) MOBHI 1.

0) HeMOBHI 2.

8.

uTrocTparii

nepexan

. KOHTEKCT

. IPEIMETH

. )KECTH, MIMIKa
. medinimis

. TIIYMa4YCHH 3HAUYCHHA

MIKTOTpaMH, ITUGPU

13) Busnaure cy0’exTHBHI (haKTOpPH, SKi BIUTMBAIOTh HA YCHINIHICTH ay-

JIIYOBaHHS:
a) KMITJHBICTh CTyXada
0) 3MicT aymioTeKCTy
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B) piBeHb C(POPMOBAHOCTI CIYXOBOI ITaM sATi
T) TeMH MOBJICHHA
II) piBEHb IMOBIPHOTO MTPOTHO3YBAHHS
14) CniBBigHeCITh PHUKJIAIH 3 BUIAMH ONOP JJIsl BUCTOBIIOBAHb (1HIIIO-
MOBHA KOMIICTEHIIiSI B TOBOPiHHI):

a) BepOaJbHi 1. CIOXETHHH MaJTIOHOK
oropu

0) 300paxanbHi 2. mifcTaHOBYi TaOIHII

B) BepOanbHO-30- 3. IIaH BUCJIOBITIOBAHHS
OpaxanpHi

4. mnaH MicTa / KBapTary
5. Bizeomarepianu
6. CXeMH i3 TEKCTOBUM CYIIPOBOJIOM

15) Po3sramyiite y mpaBUIbHOMY MOPSIIKY €TAIH MOPOHKEHHS BUCIIOB-
JIIOBaHHS:

a) BKJIIOYCHHS MEXaHi3MiB: (BHYTPIIIHBOTO 1 30BHIII-
HBOTO O(OPMJICHHS BUCJIOBIIOBAHHS )
0) MOBJICHHEBHIA CUTHAT (BUCIOBIIOBAHHS)
B) BUHHUKHEHHS MOTPeOH, KOMYHIKAaTUBHOTO HaMipy
16) /1o 00’ €KTHBHUX TPYAHOIIB HABYAHHS YUTAHHS BiJTHOCSATHCS

a) MoBHa (hopMa TEKCTy
0) 30poBa mam’aTh
B) TIOJIC YATAHHS
T) 3MICT TEKCTY
J1) YMOBH IIpe] sIBICHHS TEKCTY
17) Mo migcucremu BIIpaB A PO3BUTKY BMiHB ayIifOBaHHS HAJIEKATh
BIIPaRBH,
a) SKi TOTYIOTbh JIO ayJliFOBaHHS TCKCTIB
0) 3 ayJilOBaHHS TCKCTIB
B) JUIA PO3BUTKY MOBIICHHEBHX MEXaHI3MIB ayilOBaHHS
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18) Jlo mizcucTemu BIpas it pOPMYBAHHS CIIyXOBHUX HABUYOK ay/IiF0-
BaHHSI HAJISKATh BIPaBH JJIs1 GOpMyBaHHS:
a) (HOHEMaTHIHOTO CIYXY
0) JEeKCHUYHUX HABHYOK
B) I1HTOHALIHHOTO CIYXY
19) Jlo sikoi mincucremu Brpas Juisi GOpMyBaHHS iHIIOMOBHOT MOBJICH-
HEBOI KOMIIETEHIII] Y MUChbMI BiTHOCSTHCSl HACTYITHI MIPHUKIIAIH:
a) migcucTeMa BIpaB 1. BpaBu 11 GOpMyBaHHS
AJI1 HABYaHHA TEX- JIEKCUYHUX HaBUYOK ITUCbMA
HIKHM TUCbMa
0) migcucTeMa BIpaB 2. BripaBH JuIst (popMyBaHHS
Jist GOpMYBaHHS MO-  rpadiunux i opdorpadivamx

BJICHHEBUX HAaBHYOK HABUYOK TTUCHMA

nrchMa
B) IMICHCTEMAa BIIpaB 3. BrpaBu 1t popMyBaHHS
st popMyBaHH i HaBUYOK BXKUBAHHS 3ac00iB

PO3BUTKY BMIHB ITH- MiK(Pa3oBOTo 3B’ 3Ky

CbMa (3M3)

4. BIpaBM /715l HABYAHHS Ha-
MHUCAHHs aHOTAaIllH, JOIOBI-
JieH, pereHsii

5. Brpasu Juig GopMyBaHHS
rpaMaTHYHUX HAaBUYOK ITH-
cbMa

6. BIIpaBH I HABYAHHS Ha-
[IUCaHHS IIEBHUX BUIIB JI1J10-
BHUX JOKYMEHTIB

20) Ha3Bitb cTpyKTypHi KoMIIOHeHTH €Bporneiickkoro Mosnoro ITopT-
bens
a) CIIOBHHUK
0) Ioche
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B)
r)

)

®

10.

11.

12.

13.

14.
15.

MOBHa Oiorpadis
MOBHA XapaKTePUCTUKA
MOBHUH NIACIOPT

Opi€eHTOBHI ek3aMeHaliliHi NMTAHHSA

Crpykrypa npodeciiiHOT KOMIIETEHTHOCTI BUMTEIIs/BHKIIaada
IHO3eMHOT MOBH.

[ToHATTS «KOMTIETEHIiS 1 KKOMITETEeHTHICTh». [HIIOMOBHA KOMY-
HIKaTHBHA KOMIIETCHIIIS.

3aramsHOEBPOITCHCHKI peKOMEH IAIlii 3 MOBHOI OCBITH. €BpOTICH-
CHKHI MOBHUH TTOPT(]EITH.

PiBHI BOJIOMIHHS 3arajbHOBXKHUBAHOI 1 MPOQECiiHO-OpiEHTORA-
Hoto IM.

Cucrema HaB4yaHHs IM CTyJeHTIB MOBHHUX CHEIialIbHOCTEH; OC-
HOBHI IIJICHCTEMH.

OcHOBHI TiAX0au 10 HaBYaHHA IM CTy/IEeHTIB MOBHUX CIIeIliallb-
HOCTEH.

Lini naBuanus IM cTyneHTIB MOBHUX CITIEIliaIbBHOCTEH.
BusHnaueHHS Ta XapaKTEepHCTHKA KOMIIECTCHIT M BoJToMiHHS [M.
KommonenTn Ta aciekTH 3MicTy HaBdaHHS [M cTy/IeHTiB MOBHUX
CIICIIaIbHOCTEH.

3aranpHOMIAKTUYHI Ta METOAUYHI IPUHITUITA HaBYaHHS IM CcTy-
JIEHTIB MOBHUX CIIEL1aIbHOCTEMN.

Metoau-cnocobu HaBuaHHs M CTynEHTIB MOBHUX CHELiadbHO-
creit. Texnonoris HaBuanas IM.

3acobu HaBuaHHs IM cTyneHTIB MOBHHX cheliaibHOCTed. Bu-
MOTH JI0 3aC001B HABYaHHS.

Opranizaniiiai opmu HaBuanHs IM CTyAeHTIB MOBHHX Crellia-
nmpHOCTEe. MomynpHa opraHizallis HapdaibHOTO Tporiecy 3 IM.
[TepeBaru i HEIOJTIKM aCTICKTHOTO BHKJIAAHHS i1HO3EMHOT MOBH.
doHeTHYHA KOMITETEHIIIS K MeTa HaB4aHHsa IM y MOBHOMY BY3i.
KommoneHnTH (poHeTHYHOT KOMIIETEHIII.
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16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.
23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

Ertammu dhopmyBanHS poHETHIHNX HaBHYOK. Tumu BrpaB ais ¢o-
pMyBaHHS (POHETUIHOT KOMITETEHITI].

@®opMyBaHHS 1HIIOMOBHOI IpaMaTHYHOT KOMITETEHIIII CTyIEHTIB
MOBHHX CHemiaabHOCTeH. [ paMaTHUHI HABUYKH.

ETamu po6oTH 3 HOBUMH TpaMaTHYHUMU CTPYKTypamu. Tunu Ha-
BYaNIbHOT 1H(OopMarii.

Cucrema Bopas 17151 HopMyBaHHS iHIIOMOBHOI TpaMaTHYHOT KOM-
MIETEHIIi.

[IpoGemMn HaBuaHHS JIEKCHKHU. EBOIIOLIS METOAMKYM HaBYAaHHS
JIEKCUKH.

PiBHI BONOAIHHS JIEKCHYHUM MaTepiajloM y CTYICHTIB MOBHHX
CIIeLiaJIbHOCTEH.

3icTaBHUI aHAI3 METOAUYHUX MIAXOMIB 1O HABUAHHS JIEKCUKH.
nsaxu Ta 3micT GopMyBaHHS IHIIOMOBHOT JIEKCHYHOT KOMIIETe-
HIIT CTY/ICHTIB MOBHHX CIICLIaIbHOCTEH.

AyniloBaHHA SIK BUJI MOBJICHHEBOT AisUIbHOCTI. By ta Bu3Hava-
JIbHI PUCH ayiIOBaHHS.

OyHkii ayailoBaHHS y HaBUYaIbHOMY Tpoteci. PakTopu ycmini-
HOCTI ayJ[ifOBaHHS CTYACHTIB MOBHHUX CIEIiabHOCTEH.

Cucrema BIpaB JUIsi HAaBYaHHS ayJilOBaHHS CTYACHTIB MOBHHX
cnemianbHOCTeH. ETanmm po6oTtu 3 ayaioTekcToMm.

Bumorn mporpamMu 10 omaHyBaHHSA CTYyAE€HTAaMH IHIIOMOBHOIO
KOMIIETCHITIEI0 y TOBOPiHHI. PiBHI BOJIOMIHHS 1HITOMOBHHIM T'OBO-
PIHHSM.

3micT npouecy GopMyBaHHs iHIIOMOBHOI KOMIIETEHIIil y TOBO-
PiHHI Y CTY/I€HTIB MOBHHX CIELiaTbHOCTEH.

B3aemo03B’s130K BHIIB MOBICHHEBOI NisLIBHOCTI. DyHKIIIT Ta ¢o-
PMU TOBOPIiHHSL.

Eranu oBOJIOAIHHA MiaJOTIYHAM T4 MOHOJIOTIYHUM MOBJICHHSIM
CTYACHTaMH MOBHHUX CIEIialbHOCTEH.

CucreMa BIpaB JIsl HABYAHHS TOBOPIHHS CTYICHTIB MOBHUX CITe-
iaJIbHOCTEN.
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32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.
41.

42.

43.

44,
45.

46.
47.
48.

49.

CydacHi TexHOIIOTii HaBYaHHS 17151 (POPMYBaHHS Y CTYJIEHTIB iH-
IIIOMOBHO{ KOMIIETEHIIii Y TOBOPiHHI.

Mera i 3MicT hopMyBaHHS IHIIOMOBHO1 KOMITETEHIIIi y YUTaHH] ¥
CTYZICHTIB MOBHHUX CIELIaIbHOCTEH.

OCHOBHI BUJIM YUTAHHS 3 TOYKH 30py Cy4acHOi METOTUKH BUKJIA-
nanas IM.

Bumorn 10 tekctiB i yutaHHs y moBHoMy BH3. Oynkumii 18-
LIOMOBHOTO TEKCTY.

Etamu po6oTu 3 Tekctom amst yutanHs y MoBHOMY BH3. Cuctema
BIIpaB. PiBHS po3yMiHHS TPOYUTAHOTO.

Etanm HaBuaHHs 9nTaHHS 1 CIOCOOW KOHTPOJIO PO3YMIHHS TIPO-
guTaHoTO Y MoBHOMY BH3.

ITuceMO SIK BUJ MOBJIEHHEBOI AisUIbHOCTI. Mera HaBYaHHA ITH-
ceMa y MmoBHOMY BH3.

Cucrema Bripas aJist GOpMyBaHHS iHIIOMOBHOI KOMITETEHIIIT y TTH-
cpMi y MoBHOMY BH3.

Tumnu 3aco6iB Mik(pa3oBoro 3B’A3Ky y IUCEMHOMY MOBJICHHI.
OcHoBHI miaxomu 10 (GOPMYBaHHS IHIIOMOBHOI KOMIETEHINI Y
MTUCHMI.

OCHOBHI KOMITOHEHTH CTPYKTYPH COIIOKYJIBTYPHOT KOMIETEHIII1
CTYJICHTIB MOBHUX CTICIIaJIbHOCTEH.

i Ta 3aBgarasS podeciifHO-OpiEHTOBAHOTO HABYAHHS aHTIIIH-
chKO1 MOBH y niemaroriuaomy BH3.

PonboBuii penepryap yuureis/BUKIIaa4a aHTIiHCBKOT MOBH.
Cutyauii MDKKYJIBTYPHOT'O CHUTKYBaHHS Y npodeciiiHiil B3aeMo-
i1 CTIeliaNicTiB y rainy3i BUKIaiaHHs/HaB4aHHs [M.

Tumnu 1 BUAM NpakTUYHUX 3aHATH Y MOBHOMY BH3.

Twumnu 1 BUAK IHTErpOBaHMX MIPAKTUYHUX 3aHATH Y MOBHOMY BH3.
CtpykTypa 1 3MICT IPAKTUYHUX 3aHATH 3 AHTTIHCHKOI MOBU Y MO-
BHomy BH3.

Kiacudikariiss HaBJaIbHUX 1 KOMYHIKQTUBHUX CTpaTerid y MOB-
Homy BH3.
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50. ITmanyBaHHA IPaKTUYHHUX 3aHATH 3 AHTIIIHCHKOI MOBH Y MOBHOMY
BH3.
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YACTHHA 11

JlopaTok 1. BusHaYeHHsI KOMIeTeH i

[podeciiina in-
IIOMOBHAa KOMY-

Bonoinas iH0O3€MHOIO MOBOO SIK IPEAMETOM i
3ac000M HaBUaHHS CTYIEHTIB MDKKYJIBTYPHOTO Jdia-

HiKaTHBHA JIOTY Y MallOyTHI{ AisIIBHOCTI BUKJIagada/ mepekia-
Jada 1HO3EMHOI MOBH.

MIiXKyIBTYpHA Bomoniaas IM sk mpeameroM i 3aco00M HaB-

KOMYHIKaTHBHA | YaHHS MDKKYJIBTYPHOTO Jiaory y MaiOyTHIH Iisuib-

HOCTI BUKagada IM/nepekianaua.

IHmoMoBHa Ko-
MYyHIKaTHBHA

YMiHHS yCHIIIHO BUPIIIyBaTH 3aBJIaHHS B3a€EMO-
PO3yMiHHS 1 B3a€EMOJIiT 3 HOCIIMU MOBH, SIKa BUBYA-
€TBCS, Y BIMTOBIAHOCTI O HOPM 1 KyJIbTypHUX TPajIH-
il B yMOBax MpsIMOTO ¥ OMOCEPEIKOBAHOTO KOHTAK-
TiB.

MosHa

BosoniHHS CMCTEMOO JaHUX NPO BUYIyBaHy
MOBY 3a ii piBHsIMH: (HOHEMHOMY, MOPHEMHOMY, JIeK-
CHYHOMY, CHHTaKCHUYHOMY (3HATH 1 BMITH KOPUCTYBa-
THUCS IIEF0 CUCTEMOIO Ha MPAKTHIL).

MosBnenneBa

Bononinus cnocobamu ¢popmyBanHs 1 popmyio-
BaHHSI TyMOK 3ac00aM# MOBH 1 BMiHHS KOPHCTYBa-
THUCSI TAKUMH CIIOCO0aMH Y TIPOLIECi CIPUAHSTTA 1 1Mo-
POJUKEHHS MOBIIEHHS1. 3a0e3rneuye BUPILICHH 3a1a4
B3a€MOJI1 y Mpoleci CHiJIKyBaHHS Y BiIIOBIAHOCTI 10
HOPM BHYYyBaHOI MOBH, Y3yCOM 1 TPAIHUIIISIMH KYJTb-
TypH L€l MOBH.

Couio-Kynbty-
pHa

CyKyIHICTh 3HaHb MPO KpaiHy BUyYyBaHOT MOBH,
HaI[IOHATBHO-KYJIBTYPHI 0COOJIMBOCTI COIAIBHOI 1
MOBJICHHEBO] IMOBEAIHKM HOCIIB MOBMH 1 34aTHICTH KO-
pHUCTYBaTUCS TaKUMHU 3HAHHSMH Y MPOLIEC] CIIIIKY-
BaHHS, KEPYIOYHCh 3BHYASIMH, TIPABHIIAMH TTOBETIHKH,
HOPMaMHU €THUKETY, aJICKBaTHUMU COLlIaIbHUM YMO-
BaM i CTEPEOTHIIaM MTOBEAIHKH HOCIIB MOBH.

Jlinrsocormio-
KyJIbTypHA (JliH-
280KYIbIMYPO3-
Hagya)

BwmiHHS BUKOpHCTOBYBaTH KpaiHO3HABYI Ta (o-
HOBI1 3HAHHA NP0 KpaiHH, MOBA SKUX BHBYAETHCS; Mi-
HIMYM CIIOBHUKOBOTO 3a11acy MOBH; ()aKTH, HOPMH Ta
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LIHHOCTI HAIIOHAILHOT KyJIbTYpH; crieludika BepOa-
JILHOT 1 HeBepOaNbHO IMMOBEIIHKH, KA IPUHHATA Y TIe-
BHill KynbTypi. BKiltouae kpaiHO3HABYI 1 COLIIOKYIIb-
TYpHI 3HaHHSI, COMIOTIHTBICTUYHI 3HAHHS 1 BIATIOBIIHI
HaBUYKH Ta BMIHHS, MDKKYJIBTYPHI 3HaHHS 1 BMIHHSI.

Komnencaro- 31aTHICTH 3aIIOBHIOBATH Y MPOLIECi HABUAHHS

pHa Opak MOBHHX 3HaHb, a TAKO’K MOBJICHHEBOTO 1 collia-
JILHOTO JIOCBIAY CHINKYBAaHHS iHO3eMHOIO MOBOIO.

HaguanbHo- 31aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH Pi3HI HABYAJbHI i

CTpaTreriyHa KOMYHIKaTHBHI CTpAaTETii Ta BMiHHS y ITPOIIECi OBOJIO-
JIiHHS IHO3EMHOI0 MOBOIO 1 B CUTYAI[isIX PeallbHOTO
MDKKYJIBTYPHOTO CIIJIKYBaHHS.

ComiansHa 31aTHICTh BCTYMAaTH Y KOMYHIKaTHBHI B3aEMHUHHI

3 IHIIMMU JTIOJEMH, SIKa BUMAra€ BiJ{ JTIOJUHA BMIHHS
OpIEHTYBATHCA Y COIiaANIbHIN CUTYyaIlii i KepyBaTu
HEIO.

3araibHO-Ha-

3/1aTHICTh CAMOCTIHHO YIOCKOHATIOBATH MPOIIEC

BUYaJThHA OBOJIOAIHHS MIKKYJIETYPHOIO KOMYHIKATHBHOIO KOM-
METEHII€I0 1 KOPUCTYBATHUCS PaLliOHATBHUMHE MIPHHO-
MaMH PO3yMOBOI ITparii.

Ex3ucrentrio- Cyma iHIMBiAyaTbHUX XapaKTePUCTHK 1HIMBIIA

HaJlbHA (Hanp.: THTPOBEPT, EKCTPaBEPT; OCOOIMUBOCTI
mam’sITi, yBaru, MUCJICHHS, CIIPUHHATTS, €MITaTil TO-
i110).

PednexcuBna 31aTHICTh PO3MIPKOBYBATH, CIIOCTEpiraTH, 6a-
JKaTH PO3YMITH BJIACHI MMOYYTTS i BYNHKH, YCBIIOM-
JIIOBATH T€, SIK TeOe CIPUHMAIOTh TAPTHEPH Y CIILIKY-
BaHHI.

Emnarnana EmomiiiHo-o11iHOYHE BiJHOIIIEHHS 1HAWBIA 10

JHTBOKYJBTYPHOI B3a€EMOIii IPEICTABHUKIB PI3HUX
HaI[iOHATBHO-KYJIBTYPHHX CITUTHHOT.

(Metoauka GpopMyBaHHS MiXKKYIBTYPHOI IHIIIOMOBHOT KOMYHIKaTHB-

HOT KOMIIETEHIII1: Kypc JICKIiii: [HaBY.-METO/1. MOCIOHUK IS CTYI. MO-

BHHUX crell. ocB.-kBauti(. piBHsA «marictp»]. — biruu O.B., Bopucko

H.®., bopeupka . A. Ta in. / 3a pen. Hikomaeroi C.1O. — K.: «JIeHBity,
2011. - C. 64-65.)
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Honatok 2. SIk cniBBiqHOCSTHCSI piBHI BOJIOAIHHS 3arajibHOB-
JKUBAHOI0 i mpodeciiino opientoBanolw IM 3 era-
namu HaByaHus y BH3?

PiBeHb BOJIOAIHHS AHIJIiNICbKOK) MOBOI Y BUIIYCKHMKIB MOB-
HHX BHIIMX 3aKJaIiB 0CBiTH

HeoOxinanii piBeHb KOMYHIKATHBHOT KOMIIETEHI[il BU3HAYAETHCS
€TaroM i MeToro HaBdaHHs. JleTanpHOI po3pOOKH HAOYIH y pamMKax J10C-
mimkens Pagun €spormr (Common European Framework of Reference for
Languages: Learning, Teaching, Assessment /CERF/) — B 3araisHo€eBpO-
MeHChKI PEKOMEH/IAIliT 3 MOBHOT OCBITH; BUBUCHHS, BUKJIaJaHHS, OLIIHIO-
BanHg (3€EP).

PiBni Bosoainns IM (3riaHo 3EP, 2003 p.)
c |

(Proficient User)
AocBinueHnit KOpUCTYBaY J
1

3€P

C =
C1 ABTOHOMHUIA C2 KoMmneteHTHun
(Effective) (Mastery)

: )
(Independent User)

He3anexHnia kopuctysay ’

1

[ 1
B1 Py6ixHuia B2 MpocyHyTwit
{Threshold) (Vantage)
A )
(Basic User)
EnemeHTapHuit kKOpucTyBsay J
I

I -
[ A1 IHTPOAYKTUBHMIA *] [ A2 Cepeniit abo “ J

a6o “Bigkpurra” BUXNBAHHA"
(Breakthrough) (Waystage)
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Po3noain yacy Ha qocsAirHeHHs piBHsA 3rigHo 3€EP

(Common European Framework Guided Learning Hours)

A2 approximately 180-200
B1 approximately 350-400
B2 approximately 500-600
C1 approximately 700-800
C2 approximately 1,000-1,200

OpieHTOBHE CNiBBiTHOIIEHHS PiBHIB BOJIOIHHS 3araJibHOB-

JKHBAHOIO i IpogeciiiHo opieHToBanoI0 IM 3 eTanmaMn HaBYaHHSA y

BH3
PiBHi Bosominus | PiBHi BosoaiHHs |PiBHI BosomiHHs mpodeciiino| Pik (Kypc)
AM 3rinHo acouia- | 3araJbHOBKHBA- opieHroBanoo IM HABYAHHSA Yy
uii recryBanns | Hoto IM (3EP) (*p- professional) BH3
ALTE*
Level 5 C2 — Mastery C2p — Mastery professional 5
(KoMIIeTeHTHHH) |(KOMIIETEHTHUI podeciiHo
OpiEHTOBaHMIA)
Level 4 CI — Effective  [Clp — Effective professional |4
(aBTOHOMHMIA)  ((@aBTOHOMHWMIA TIPOQeciiiHO
OpIEHTOBAHMK) 3
Level 3 B2 — Vantage B2p — Vantage professional 2
(mpocynytuit)  |(mpocyHyTHi npodeciiiHo
Opi€EHTOBaHMIA)
Level 2 B1 — Threshold [Blp* — Threshold profes-
(pyOiKHHIA) sional (py6ixuuit mpode-
CilfHO OpiEHTOBaHMIA)
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Jonatok 3. OcHoBHi GpuTaHCchKi icnuTH, quMUIoME/cepTHi-
KATH JJI5 BUMTEIIB aHIIIHCHLKO0I MOBH K iHO3eMHO1

IennTi, mumuiomu/cepTudikaTi AA8 BYHTENIB aHIJilcbKOI
MoBH sik iHo3emHOI (Teacher Awards)

Teaching Knowledge Test /TKT/ Three Modules:
Module 1: Language and Background to language learning and teaching.
Module 2: Lesson planning and use of resources for language teaching.
Module 3: Managing the teaching and learning teaching.
Two extra modules:
Knowledge about Language /KAL/.
Content and Language Integrated Learning (CLIL).

Certificate in Teaching English to Speakers of Other Languages
[CELTA/

- 120 guided learning hours including six hours of assessed teaching. Cer-
tificate in English Language Teaching to Young Learners /
CELTAYL/ (extension to CELTA) — 106 contact hours between the can-
didates and the course tutors, eight hours directed observation of lessons
with young learners taught by experienced ELT professionals, two hours
of which may be lessons on video. The course should be timetabled to
enable candidates to have additional time (minimum 50 hours) for the re-
quired reading, research, assignment and lesson preparation.

In-service Certificate in English Language Teaching /ICELT/ (appli-
cants should be practising teachers who will have had a total of at least
500 hours of relevant experience by the end of the course; have the com-
petence in written and spoken English which is sufficient for them to par-
ticipate effectively in the course /the minimum language level entry re-
quirement is Council of Europe level B2 (First Certificate in English or
equivalent)/) —a minimum of between 120-150 contact hours between the
candidate(s) and the course tutor(s) including input, tutorial support and
feedback.

Diploma in Teaching English to Speakers of Other Languages /
DELTA/ — minimum 120 guided learning hours plus a ten-hour teaching
placement, five hours of which are assessed.

DELTA Extension Module (Level 5 Certificate in FE Teaching for
ESOL Subject Specialists) — minimum 50 input hours plus a 120-hour
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teaching placement of which six hours in an ESOL context must be as-
sessed and feedback given. Teachers must have experience of planning,
teaching and evaluating two different levels of the ESOL Core Curriculum
— one Entry level and either Level One or Level Two.

International Diploma in Language Teaching Management /IDLTM/
—-a

325-hour course. Typically, there is an initial 2 week full-time face-to-face
component, with the remainder of the course taught in flexible delivery
mode over a 6 month period and concluding with a 3 day face-to-face
seminar.
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Jonatok 4. TunoJiorisi Bpas

KoMyHikaTHBHICTB.
MoTuBaris.

HasBHicTs omop.
Crioci6 B3aemomii.
Crioci® KOHTpOJTIO.

3a 0OCHOBHMMH KPHTEPiAMMH: 3a 101aTKOBHMH KPUTEPisIMH:

Ipuitom a0 Buaua indopmarii. | PyHKLIS y HABYAILHOMY [IPO-

XapaxTep BUKOHAHHS.
Y4acTh pigHOI MOBH.

eci.
Miciie BUKOHAHHSL.

Kpurepii

Tunu Bupas

1. KoMyHiKaTHBHICTh

KomyHikaTusHi
'Y MOBHO-KOMYHIKaTHBHI
HexoMyHiKaTHBHI

2. MoruBamis

BMOTHBOBaHI — HEBMOTHMBOBAaHI

3. IIpuiiom abo Bumada
iHpOopMarii

PerienTrBHI, peleNTUBHO-PENPOTYKTHBHI, peIlerI-
TUBHO-TIPOJYKTUBHI, TPOTYKTHUBHI

4. HasiBHiCTB OTIOp

be3 onop, 3i creniagbHO CTBOPEHUMH OIIOPAMHU, 3
MIPUPOTHUMH OTIOPaMHU

5. Crioci0 B3aemoii

B Tapax, MaJHX rpynax, KOMaHaaxX, yCi€o Ipy-
MO0, 1HIUBITyasbHi, GPOHTANBHI, XOPOBi

6. Criocib KOHTPOJIIO

OesnocepeHii-BiACTpOUeHUN -TOTaIbHUHA-BHOIp-
KOBHUiT CAMOKOHTPOJIb 3 KIIFOUaMH

B3a€MOKOHTPOJIb
7. XapaxkTep BUKOHaHHS [yCHi

[ICBMOBI
8. YdacTh piJfHOi MOBH |0JTHOMOBHI

ITBOMOBHI (TIEpEKITaIH])

0. ®yHKIIs y HABYANIb-  [TPEHYBaJIbHI

HOMY TIpOTIeci KOHTPOJIBHI

10. Micue BUKOHaHHSI  [ayAUTOPHI
nmabopaTopHi
TOMaIHi
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Honarok 5. Tunu i Buam interpopanux 113 y moBnomy BH3

Tun npakmuuno2o 3auamms BU3HAYAETHCS 3a OTO IOMIHAHTOIO:
I13 3 1OMiHAHTOI0 «TPEHYBAHHS Y CHIJIKYBAHHI»

e Iligrum A: 3 mogavero HOBOro Matepiany (mae micye Ha noua-
MKy Yuky/ mooyns abo na nouamky nioyuxiy, Koau no4uHa-
€mMbCs poOOMa HAd HOB0W NIOMEMOI0 abO HOBUM NPOOAEMHO-
MemMamuyHumM KOMNJIEKCOM,).

o [ligrun b: 6e3 moxaui HOBOTO Matepiay (Mae micye 6cepeOuri
Yury/ nioyuxy).

Buou 3anamp:
e (opMyBaHHSI MOBHHX KOMIICTCHIIIH;
®  BJOCKOHAJICHHS MOBHUX KOMIICTCHIIIH;
e (hopMyBaHHS MOBJICHHEBUX KOMIICTCHITI.

I13 3 ToMiHAHTOI0 «IIPAKTHKA Yy CHITKYBaHHI»
Buou 3anamo:
(dbopMyBaHHS 1 BIOCKOHAJICHHS MOBJICHHEBMX KOMIICTEHIIIH; BIOCKOHA-
JICHHS! MOBHUX KOMITIETEHIIIM.
VY HaBYanbHO-BHXOBHOMY mpoiieci MoBHOTo BH3 He icHye «umcroroy»
TUILY 3aHATTS, TOMY LI10:
e HaByaHHS IHIIOMOBHOTO CIUTKYBaHHS 3yMOBIIIOE€ MOJICITIOBAaHHS
Ha [13 crinkyBaHHs1, MOYMHAIOYH 3 110/1a4i HOBOT'O MOBHOTO, MO-
BJICHHEBOT'O, 3MiCTOBHO-TEMAaTUYHOTO, COI[IOKYIHTYPHOTO MaTe-
piaiy.
e [[uKiIiYHICTH HABYANBHOTO MPOIIECY («CIipallb»: Pi3HUNA MaTe-
piaj 3HaXOJUTHCS Ha Pi3HUX PIBHAX ompamtoBaHHs. [leBHuUT Ma-
Tepiall MOXe BiAMPabOBYBATHCS HA PiBHI TPEHYBAHHSA y CITLIKY-
BaHHI, TOOTO MaTHUMe Miciie pOpMYBaHHS MOBHHX KOMIIETEHIIIH,
a =M MaTepial y)Ke MepexoauTh Ha PiBeHb MPAKTHKH Y CITiI-
KyBaHH1, TOOTO Mae Micue popMyBaHHS 1/a00 BIOCKOHAIECHHS
MOBJICHHEBHX KOMITETCHITIH).
e Koxne 13 Mae ogHy OCHOBHY (IIOMiHYIOTY) 1 2-3 HOIATKOBUX
MPaKTUYHUX IJICH.
e [lomiTeMHICTB 1 «TTOMTTPOOIEMHICTEY» KOKHOTO KTy [13.
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Hpuknaou:

Tumn I13: 3aHATTA 3 AOMIHAHTOI0 «TPEHYBAaHHSA y CNVIKYBAHHD (CKO-
poueno TC);

Bup I13: 3ansiTTst hopMyBaHHS JIEeKCHYHOI KOMIIETeHUII i B1OCKOHA-
JICHHS (DOHETUYHOI;

Tun I13: 3aHATTA 3 TOMIHAHTOIO (IPAKTHKA y CIIIKYBaHHD» (CKOPO-
yeno I1C);

Bup I13: 3aHATTSI pO3BUTKY MOBJICHHEBOI KOMIIETEHIii B MOHOJIOTiY-
HOMY I'OBOPiHHI Ta ay/ilOBaHHI.

(Meronuka (popmyBaHHS MIDKKYJIBTYPHOI IHIIOMOBHOI KOMYHIiKa-
TUBHOI KOMIIETEHIIIi: KypC JIeKIiii: [HaBY.-METOJI. TIOCIOHHUK IS
CTYJI. MOBHHX CII€Il. OCB.-KBaJIi. piBHs «marictpy»]. — birmu O.B.,
Bopucko H.®., bopenpka I'.A. Ta in. / 3a pen. Hikonaesoi C.1O. —
K.: «JlenBit», 2011. — C. 323.)
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Honatok 6. Year-by-year distribution of topics and topic areas

YEAR 1

YEAR 2

Personal Identification

About Myself

Appearance and Disposition
Interests of Young People in Eng-
lish-speaking Countries and
Ukraine

Problems of Young People in Eng-
lish-speaking Countries and
Ukraine

Choosing a Career

Career Counselling and Training
Occupations. Work and Employ-
ment

My Future Profession

Family Life

Family Relations

Marriage and Wedding Customs
in English-speaking Countries and
Ukraine

Bringing up Children

Family Problems. One Parent
Families

A Question of Health

Diseases and Health Problems
A Visit to a Doctor

Health Service in Great Britain,
USA and Ukraine

Keeping Fit. Promoting Healthy
Lifestyles

There Is No Place Like Home
Homes and Housing in English-
speaking countries and Ukraine
Living Conditions. Inside the
House

Students’ Accommodation
Household Chores

Leisure and Sports

Summer and Winter Sports

Sports and Games Popular in Eng-
lish- speaking Countries and
Ukraine

Olympic Games

Weekend Activities and Holidays

Meals and Cooking

Food and Drink

Eating and Drinking Habits in
English-speaking countries and
Ukraine

Eating Out in English-speaking
Countries and Ukraine

On the Move

Using Public Transport

Travelling by Air, Sea, Rail or Car
Hitch Hiking and Cycling
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At Your Service

Using Public Services
Types of Shops

Money, Payment and Prices
Clothes and Fashion

Britain and the British
Geographical Position

Cities and Towns in England,
Wales, Scotland & Northern Ire-
land

London. Places of Interest. Getting
About Town

Seasons and Weather
Weather Forecast

Speaking About the Weather
Seasons

Ukraine and the Ukrainians
Geographical Position of Ukraine
Cities and Towns in Ukraine
Kyiv. Places of Interest

Students’ Life and Studies
My University Studies
Students’ Day Off

Learning Habits and Strategies

Theatre

A Visit to a Theatre

The History of the British Theatre
Theatres in London

Places
Native Town/ Village
Urban and Rural Life

YEAR 3

YEAR 4

Cinema

The History of Cinema

TV and Cinema. Their Impact on
People

My Favourite Actor/ Film Director
Film Review

Law and Crime

Courts and Trials

Law Enforcement in English-
speaking Countries and Ukraine
Human Rights

The Constitution of Ukraine

Art

Trends in Art

Art Museums

The English School of Painting
My Favourite Painter

Political Systems

Governments in E-S countries and
Ukraine

Elections, Political Parties and
Movements

Current National and International
Political Trends
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People and Personalities
Appearance and Character. Ap-
pearances Are Deceptive

Feelings and Emotions

English, American and Ukrainian
Characters. Overcoming Stereo-
types

National Festivals & Family Cele-
brations

Higher Education

The Systems of Higher Education
in English-speaking Countries and
Ukraine

Student Life in British and Ameri-
can Universities

The World Around Us
Wildlife and the Environment
Industry and Agriculture
Environmental Problems and So-
lutions

Environmental Protection World
Ecological Movements

Teaching Practice

Reflecting on the Teaching Expe-
rience

What Makes a Good Teacher
Class Management

Problem Children

You Never Stop Learning

The System of Secondary Educa-
tion in England and Wales

Types of Schools

Secondary Education in Ukraine
The Problem of Bringing Up Chil-
dren. Discipline in Schools

Keeping Up To Date

The Press

Radio and Television

New Information Technologies
and Modem Means of Communi-
cation

English as a World Language
World Englishes

Language Rights

Special English

English — Lingua Franca. The Fu-
ture of English

Man and Music

Trends and Genres in Music
Youth and Music

My Preferences in Music

YEARS
Cross-Cultural Studies

Ethnicity and Identity (e.g. Scottish/Japanese/ ... Identity).
Economy, Culture and Gender Identity.
Processes of Creating Cultural Identities in Modem Europe: Personal and

Collective.
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Social Difficulty in a Foreign Culture.

Motivation and Values among Ukrainian/English/Chinese, etc. ... Stu-
dents.

Culture Shock, Language Shock and the Shock of Self-Discovery.
Diversity and Convergence in Today’s World

Overcoming Stereotypes and Prejudices.

Immigration: Integration versus Retaining ldentity.

Racism.

Religious Diversity in a Multicultural Society.

Youth Subcultures (Punk, Rave, Hip Hop, New Age Travellers).
The Relationship between the Arts and Pop-Culture.

Globalisation and Localisation.

New Information Technologies in Personal and Professional Develop-
ment

Cross-Cultural Communication through E-pals.

Netiquette.

The Role of the Internet in Personal and Professional Development.
Research Issues in Linguistics, Literary and Educational Studies
Intercultural Pedagogy.

Intercultural Learning at School.

Comparative and Contrastive Analysis of Language.

Language, Culture and Meaning: Cross-Cultural Semantics.
Experimental Studies in Linguistics: Bringing Different Disciplines To-
gether.

Doing Things with Words: Pragmatics.

Language Across Time: Historical Linguistics.

The Cognitive Basis of Language: Language and Thought.
Post-Modernistic Focus in Contemporary Literary Studies.

The Writer and his/her Voice.

Reflective Practice.

Case-Study.

Action Research.

Exploratory Practice.

Classroom Observation.

Learning and Teaching Styles

Learning Strategies: Encouraging Learner Independence.

Becoming a More Successful Learner.

Multiple Intelligences.
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Managing an EL Classroom.

Establishing Rapport in the Classroom.

Tailoring an EL Classroom: Finding a Fit between Teaching and Learning
Style.

Materials: Evaluation, Selection, Adaptation, Design

Managing Change through Materials.

Materials as Support, Materials as Constraint.

Teachability of Course-Book Materials.

Producing Instructional Materials in the Ukrainian Setting.

Teachers’ Interpretations of Language Teaching Materials.

Designing Teaching Materials for Teacher Self-Development.

Learner Needs and Professional Demands. Designing an ESP Syllabus.
Specification of the Syllabus Content in Terms of Skills Coverage.
Educational Environment and its Relevance to Syllabus Design.
Educational and Pedagogic Factors in Syllabus Design.

(TIporpama 3 aHTIIHACHKOI MOBH UIS YHIBEPCHUTETIB / iHCTHUTYTIB
(wsarupiuauit kypc HaBuaHHsi) JK Ilpoekt / KomektwB aBT. :
C.IO. Hikomaesa, M.1. Conoseii (kepiBuukm), FO.B. ['onoBad Ta iH.
; KuiB. gepx. minrs. yH-T Ta iH. Ta i0. — 2001. — C. 120-123.)
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The merits of project work, for example authenticity, learner
autonomy and motivation, have been widely recognised. By authenticity
we mean that of language input, of task, of event and of learner experience.
Learner autonomy is manifested through making the learners responsible
for their own learning. Project work triggers motivation through its appeal
to learners’ current interests and future needs, and through its creativity
and team-building potential.

Projects may be grouped under the following categories:
Information and research projects;

Survey projects;

Production projects;

Performance and organisational projects.

A particular project may take the form of any of the above
categories at different stages of its development, depending on the aims
and content.

The potential end products that might result from project work are
wide ranging. These include:

Broad-sheets;

Handouts;

Wall-displays;

Mock newspapers, radio/video programmes;
Case-studies;

Booklets;

Diaries;

Formal written (group) reports;

Instructional materials;

Student performance.
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SELF-EVALUATION SHEET (for trainees)

CONTENT
1. What issues have formed the main focus of your work this
week?

2. What aspects of work have you done outside the classroom?

3. How do you feel about the work you’ve done?

GROUP INTERACTION
4. How has your co-operation with other members of the group
developed this week?

5. How would you evaluate your contribution to the work of
the team?

6. Have you encountered any problems/difficulties? If yes, how
have you addressed them?

7. What do you feel were the most satisfying aspects of
working in groups?
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LANGUAGE DEVELOPMENT AND STUDY SKILLS
8. What can you say/do this week that you couldn’t say/do last
week?

9. What have you learnt about the target language this week,
that you didn’t know last week?

10. What have you:
a. read

listened to

b
c. written about
d. spoken about this week in relation in your ptoject?

11. Any other comments?
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PEER-EVALUATION SHEETFORPRESENTATIONS

A General
What were the strengths of the presentation?

B Preparation
Was the objective clear?
Had he/she considered the audience?
Was the content relevant to the topic?

C Organisation
Comment on his/her introduction.
Did the presentation have a clear logical structure?
Did he/she conclude with a summary at the end of his/her talk?

D Delivery
What about his/her use of notes etc.?
What about his/her use of visual aids?
Was the timing of the presentation well controlled?
What about the speed of speaking?
Could everyone hear?
What about the clarity of speaking?
Did he/she make eye contact with the listeners?
What about his/her body language (posture, position etc.)?

E Discussion
How well did he/she deal with questions?
What kinds of participation were most frequent/useful?

F Language
If he/she had any difficulties in giving the talk, were they caused
by: Grammar? Vocabulary? Pronunciation? Other?

G General
What does he/she need to improve for future presentations?
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CHECK-LIST FOR EVALUATINGTHE END-PRODUCT
(for trainers)

QUALITY OF THE PROFESSIONAL PRODUCT

o Have the trainees done what they set out to do?

e What dimensions of the problem have they been working
with?

e Is the project internally consistent as to problem formulation,
analysis and conclusion?

e Is the product a good example of project work?

e What sources of information /data have the trainees used and
how well did they do this? Does the final product contain
original ideas?

e How relevant is it to the trainees’ future professional
activities, education, personal development?

QUALITY OF PRESENTATION

e Is the format of the presentation appropriate to the goals and
the content of the project? Does it clearly demonstrate how
successful trainees were in achieving their goals?

e What kind of sign-posting - visuals, handouts, etc. - were
used?

e Is the presentation varied and coherent?

e Have all the members of the group participated (e.g. in
preparing for presentation, actually presenting, taking part in
the discussion, etc.)?

o Have all the members of the group demonstrated their
understanding of the whole project as a collective work?

LINGUISTIC DIMENSION
The trainees’ written group/individual reports and presentations are
assessed against the rating scales developed for evaluating their written
and oral performance.
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GUTOEUNES FOR WRITING PROJECTPROPOSALS
A proposal is an offer to do something or a suggestion that
something be done. The writer’s purpose is to persuade readers to improve
or to alter existing conditions or to support a plan for solving a problem, a
suggestion for further research.

Important Considerations for a Proposal:

Audience: The audience for a proposal is multiple and may involve
many levels of technical understanding. Generally, the audience is
composed of decision-makers who are busy but interested and who
appreciate a clearly written, detailed, and thoughtful proposal.

Tone: Your tone should be confident but not strident, encouraging
but not overly friendly, moderately formal but not stiff. Do not hesitate to
offer suggestions, but do not complain or insult anyone in the process.
Define jargon as necessary, but do not condescend to readers (assume they
are intelligent and generally well informed). Focus on a problem or a need
rather than upon who has created that problem or why.

Purpose/Aim: A proposal should aim to (1) define a problem
(which can include a lack) of some sort, and (2) offer an answer, which
can be a detailed solution, a hypothetical plan, or just a thoughtful
suggestion for further evaluation and research.

Content: You must research your proposal. This might involve (1)
interviewing people, (2) gathering written information from interviewees
or from reference sources, and (3) making detailed observations of your
own about an existing condition.

Language/Diction: Use clear, active language and embed details
into your sentences. Avoid rhetorical flourishes, but do not make the
language overly simple either.

Structure/Form: Format is more important to a proposal than to a
formal argument or even an editorial. In order to ensure readability,
proposals of the most varied kinds can include the following:

o explicit title & careful layout;

e bulleted items in paragraphs;
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e explicit subheadings;
e anintroduction, body, and conclusion.

Other Tips

Title: Be as specific as possible here (this is also true for subject
lines in memos). The title serves to state the problem (thesis) of the
proposal. Say what you need to, but do not make it too long. Do not be
catchy, as with titles for essays or editorials.

Centre titles and subheadings, use wide margins, number pages,
double-space typeface.

When necessary, bullet paragraphs with circles, asterisks, dashes,
or numbers, etc. However, do not do this to avoid writing complete
sentences.

Introduction, main body, & conclusion: In an introduction, you
should consider, in some fashion, most of the following:

o the subject and purpose of the proposal,;

e the potential problems of the proposal;

e the needs of the readers;

o the benefits of the proposal;

e the sources used;

e the scope.

In the body, you should consider the methods, materials, timetable,
facilities, personnel, necessary research, etc. In the conclusion, you should
request action, even if this is simply to think about a problem anew, and
suggest some orientation toward the future.

NOTE: although many proposals use standard arrangements,
each proposal depends upon its own particular level of complexity and
stage of research and inquiry. Be guided by your material as much as
by standard formats.
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GUYDELINES FOR WRITING PROJECT REPORTS

The aim of the project report is to communicate the results of your
project work to an audience. Your audience might already be well in-
formed in the subject. Your trainers will not usually read your report in
order to extract knowledge; instead, they will look for evidence that you
understand the material and ideas your report presents. Therefore, your
document should not only convey information clearly and coherently
(such as numbers, facts or other data), but should also, where appropriate,
detail the logical processes you relied upon (such as interpretation, analy-
sis, or evaluation).

Typical Components
o Title Page

e Summary

e Introduction

e Background

e Discussion

e Conclusion

e Recommendations
e Attachments

1. Title Page
The essential information here is your name, the title of the project,
and the date. Be aware of any other information your trainer requires. The
title of a report can be a statement of the subject. An effective title is in-
formative but reasonably short. Ornamental or misleading titles might an-
noy readers.

2. Summary
This section states the report in miniature. It summarises the whole
report in one concise paragraph of about 100-200 words. It might be useful
to think in terms of writing one sentence to summarise each of the tradi-
tional report divisions: objective, method, discussion and conclusions.
Emphasise the objective (which states the problem) and the analysis of the
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results (including recommendations). Avoid the temptation to copy a
whole paragraph from elsewhere in your report and make it do double
duty. Since the summary condenses and emphasises the most important
elements of the whole report, you cannot write it until after you have com-
pleted the report.

3. Introduction

3.1. The introduction of a project report identifies the subject, the
purpose (or objective), and the plan of development of the report. The sub-
ject is the ‘what’, the purpose is the ‘why’, and the plan is the ‘how’. To-
gether these acquaint the reader with the problem you are setting out to
solve.

3.2. State the subject and purpose as clearly and concisely as possi-
ble, usually in one sentence, called the thesis or purpose statement.

3.3. Use the introduction to provide any background information
that the reader will need before you can launch into the body of your paper.
You may have to define the terms used in stating the subject and provide
background such as theory or history of the subject.

Avoid the tendency to use the introduction merely to fill space with
sweeping statements that are unrelated to the specific purpose of your
report.

4. Background
If the introduction requires a large amount of supporting
information, such as a review of literature or a description of a process,
then the background material should form its own section. This section
may include a review of previous research, or formulas the reader needs
to understand the problem. In an academic project report, it is also the
point at which you can show your comprehension of the problem.

5. Discussion
5.1. This section is the most important part of your report. It takes
many forms and may have subheadings of its own. Its basic components
are methods, findings (or results), and evaluation (or analysis). The final
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report should emphasise evaluation.

5.2. Before you begin writing, ask the journalist’s questions: Who?
When? Where? What? Why? How? The last three in particular will help
you focus analysis. Beyond asking these simple questions, you also need
to make decisions such as: How do you interpret the data? What is the
significance of your findings?

6. Conclusion
What knowledge comes out of the report? As you draw a
conclusion, you need to explain it in terms of the preceding discussion.
Some repetition of the most important ideas you presented there is
expected, but you should avoid copying.

7. Recommendations
What actions does the report call for? The recommendations should
be clearly connected to the results of the rest of the report. You may need
to make those connections explicit at this point — your reader should not
have to guess at what you mean. This section may also include plans for
how further research should proceed. In professional writing, this section
often comes immediately after the introduction.

8. Attachments

8.1. These will include references and may include appendices. Any
research that you refer to in the report must also appear in a list of
references at the end of the work so that an interested reader can follow
up your work.

8.2. Appendices may include raw data, graphs, and other
quantitative materials that were part of the research, but would be
distracting to the report itself. Refer to each appendix at the appropriate
point (or points) in your report.
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GUIDELINES FOR PREPARING AND MAKING ORAL

PRESENTATION

Oral presentations become easier with preparation and practice.

I. It helps to know what’s expected of you
Before you start researching your project, it’s a good idea to agree
about the following things;

SN

How much time do you have for your presentation?

Will you be expected to leave some time to address the
guestions of your trainer or classmates?

What form is your presentation supposed to take?

Are you expected to read from a text? If so, are you expected
to hand out copies of your text to your trainer and classmates
for consideration?

Are you allowed to read from a text?

Are you expected to use notes?

Are you allowed to use notes?

Are you expected to use various media — slides, an overhead
projector, hand-outs — to illustrate points you are making?
If you are expected to use media, who is going to arrange for
such things as a projector and slides; an overhead projector
and transparencies; the reproduction and distribution of
hand-outs?

Is there a particular style of oral presentation that your
trainer and classmates expect? (Are you expected to engage
your peers in a discussion? Or are you only responsible for
conveying a certain amount of information?).

What criteria are being used to evaluate your presentation?
(Delivery? Information? Ability to field questions? etc.).

11. Define the scope of your presentation.
It’s important to figure out how much material you actually need to

have.

1. It’s better to have too much material and to cut it down during
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your «rehearsal» sessions within a small group than to find yourself
having nothing to say. BUT don’t prepare a full-length essay. Remember
that the good delivery of an oral presentation takes time. You want to
speak slowly and clearly — you may occasionally want to repeat material
for emphasis — so, in general, it will take longer to read a paper aloud than
it will to read it to yourself

Organise your talk as you would an essay.

Clear and logical organisation is even more important in
presentations than it is in written papers.

Start out with a veiy clear thesis statement in which you
should outline your subject and the main points you will be
addressing — in the order in which you will be addressing
them.

. Try to make use of supplementary media to illustrate or

illuminate aspects of your talk.
The use of visual or auditory material to highlight certain
points in your presentation will encourage your audience to
attend to and remember what you are saying.
It will divert your audience from looking at you to looking at
something else for some of the time.
Supplementary media can include slides, overhead projec-
tions, hand-outs, segments on videotape and so on.
Find interesting, unexpected and unusual material — but be
sure that it does have direct relevance to your topic.
Make sure that you have the mechanics of your media
worked out in advance — don’t waste time trying to figure
out how to use a slide projector or putting slides or over-
heads in upside down.
Be sure to leave time for using the equipment and for the
visual images to sink in — remember that this may take time
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away from your oral presentation, so adjust your visual aids
— and your presentation — accordingly.

V. Leave time to rehearse your presentation.

It’s extremely important to leave yourself sufficient time be-
fore your presentation for rehearsal. You need to know

1. how much to write — or how many notes to have — to fill
the time;

2. how to hold yonr notes so you don’t just bury your head
in them and read;

3. how quickly — or slowly — to talk;

4. whether you need to make notes on the blackboard; etc.
Start out rehearsing by yourself

1. Have a clock handy so that you can time yourself

2. Mark places where you could expand upon points or de-
velop more complex concepts.

3. If you have too much material, look to see where you can
cut your notes down. Don’t actually delete «superfluous» ma-
terial, for you might speed up when you’re nervous — you
might find yourself able to cover more material than you did
in rehearsal. (NOTE: One way to deal with this is to highlight
central points; then, if you find you have extra time, you can
make use of elaborating or supporting material.)

Practice the presentation at least three times.

1. Reading over your notes silently is not enough; you must
run through the speech out loud.

Be sure you know how to pronounce all the words in your
paper. If you’re not sure, look them up in a dictionary and
make your own phonetic notation to let you know how to
pronounce them.
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e Say each word you’re uncomfortable with 5 to 10 times to
make sure you have mastered it.
e Turn your notes into a script. For instance, note

1. where you’re going to be emphatic;
2. where you’re going to repeat points;
3. where you might make a (seemingly) casual remark, etc.
e Make sure you know your material well enough to talk com-
fortably without depending too much on notes.
e After mastering your wording, give your presentation in
front of a mirror.
o Finally, you may want to try your talk out on one of your
project-team members.

VI. It’s important to feel eomfortable about the way you look,
and to be relaxed and eonfident, during
your presentation.

e Make sure that you are well-rested and relatively stress-free

on the day of your presentation.

VII. Treat your presentation like a well-planned performance
e Set the stage carefully.

1. Be sure you get to the class in plenty of time to see to any
arrangements that need to be made (check the operating con-
dition of VCRs, OHP, etc.).
2. Figure out before you start talking where you’re going to
situate yourself for the presentation: standing at the front of
the class, sitting on a desk, etc.
3. Decide what you’re going to do with notes: Is there a lec-
tern? A desk? Are you going to just hold them?

e Stay in control.

1. Talk slowly.
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2. Talk clearly (enunciate).

3. Talk loudly.

4. Make eye contact.

5. Avoid staying in one place. Try not to simply stand or sit in one
spot; it’s a good idea to walk around a bit, to gesture and change the
direction of your focus in order to keep all of the audience interested.

6. Be sensitive to your audience. If you notice that people are
looking bored or distracted, change your position, the speed or volume of
your voice.

VIII. Handle questions with confidence.

e Don’t panic when you’re asked a question. Give it careful —
but quick — consideration and answer it to the best of your
ability.

e It’s acceptable to tell someone that you don’t understand his
or her questions. (This is also a good way to stall for time.)
Ask them to rephrase or clarify it — or rephrase it yourself
and ask them if that is what they meant.

e It’s also all right to admit that you’re not sure about the
answer to a question — sometimes a lively discussion can
ensue if you turn the question over to the class.

e Try to give everyone who wants to ask a question a turn.

IX. After your presentation session, take time to assess your
“performance” and to act positively on
feedback.

Prepared by Dr. Nellie Ferret, Learning  Skills
Counsellor/Educator, for the Counselling and Learning Skills Service:
University of Toronto
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AHraicbko-ykpaiHcbkHii riiocapiii TepmiHiB 3 METOIUKH Ha-

BUYAHHS iHO3eMHHUX MOB i KYJIbTYyp

English Ukrainian

academic lecture Jlexuist

accuracy NpaBUIBHICTH / KOPEKTHICTH BIIpaBa Ha Qop-
~ activity MYBaHHS / yIOCKOHAJIEHHS HABUIOK
grammar ~ KOPEKTHICTh TPAaMaTHYHOTO 0(DOPMITCHHS

pronunciation ~

KOPEKTHICTh apTUKYJIAIMIMHOTO Ta IHTOHA-
uiiinoro ogopmiieHHs / poHEeMaTHIHICTh

reading ~ KOPEKTHICTh apTUKYJISILIHOTO Ta iHTOHA-
LiifHOTO IeKoayBaHHs IrpadivHUX 3HAKIB Ta
HUCHEMOBUX ITOBIIOMJIEHS / TEXHIKA YATAHHS

vocabulary ~ KOPEKTHICTB JICKCUYHOTO O(OPMIICHHS

writing ~ TEXHiKa MUChMa

acquisition OBOJIOJIIHHSI MOBOIO

SLA (second lan-
guage acquisition)

TEOopisi OBOJIOIHHS IHO3EMHOIO0 MOBOKO

activity
accuracy ~

closed ~
communication ~
communicative ~
communicative lan-

TUSTTBHICTE / BUJ MIsUTHHOCTI / BIIpaBa
HEKOMYHIKaTMBHA BIIpaBa / BpaBa Ha (op-
MyBaHHsI / yIOCKOHAJICHHS HaBUYOK
BIIpaBa 3aKPUTOTO THITY
YMOBHO-KOMYHIKaTHBHA BIIpaBa
KOMYHIKaTHBHA BIIpaBa

BT MOBJIEHHEBOM AISUILHOCTI

guage ~

fluency ~ BIpaBa JUIs PO3BUTKY / BIOCKOHAIICHHS

learning ~ BMiHb BIpaBa

open-ended ~ BIIpaBa BIIKPUTOTO TUITY

practice ~ HEKOMYHIKaTHBHA BIpaBa / BiipaBa 1ist (hop-
MYBaHHS / yJJOCKOHAJICHHS] HABUYOK / TPEHY-
BaJIbHA / TMATOTOBYA BIIpaBa

role-play ~ poJIbOBA Tpa

warm-up ~ MOBJICHHEBA 3aps/IKa

aim b / MeTa

cognitive ~ mi3HaBaIbHA ~

developmental ~

PO3BUBAJIbHA ~
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educational ~ OCBITHS ~

pedagogic ~ BHUXOBHA ~

practical ~ MpaKTUYHA ~

socio-cultural ~ COIIOKYJIbTYpHA ~

analysis aHaui3

discourse ~ JIHTBICTHKA TEKCTY

needs ~ aHaui3 moTped

approach X

bottom-up ~ ITiIX11 10 HABYaHHS YCHOTO MOBJICHHS

communicative ~
comprehension ~
enquiry ~
genre-based ~
integrated ~

learner-centred ~
lexical ~
product-oriented ~
process-oriented ~

“3HU3Y Bropy”

KOMYHIKaTUBHUH ~

ayJIUTUBHUN ~

TIPOOTIEMHUIA ~

JKAHPOBHH ~

IIPUHIIMII TapajiesIbHOrO Ta B3a€EMOIIOB’ sI3a-
HOTO HaBYaHHS YCiX BU/iB MOBJICHHEBOI Jisl-
JBHOCTI

0COOUCTICHO-ISTIbHICHUH ~

JIEKCUYHUH ~

~ 10 HaBYaHHsI, OPIEHTOBAHUM Ha Pe3yIbTaT
~ JI0 HaBYaHHSI, OPIEHTOBAHUI Ha MPOIIeC

structural ~ CTPYKTYpPHHI ~

top-down ~ ~ JI0 HABYaHHSI YCHOT'O MOBJICHHS “3BEpXY
BHM3”

assessment OLIIHIOBaHHS / KOHTPOJTh

~ criteria KpHUTePil OIiHIOBAHHS

~ on entry BCTYITHE OIIiHIOBAHHS

current ~ IIOTOYHUI KOHTPOJIb

end-of-course ~ BHITyCKHE OI[iHFOBAaHHS

formative ~ MTOTOYHHIA KOHTPOJIb

peer ~ B32€EMOKOHTPOJIb

self- ~ CaMOKOHTPOJIb

self- ~ check list KOHTPOJIbHUHN JTUCT CAMOOIIHKH

self- ~ grid IIKaj1a CaMOOIIHIOBAHHS

summative ~ MiICYMKOBH# KOHTPOJTb

performance ~ OLIIHKA MOBJIEHHEBOI IOBENIHKHA
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awareness YCBIIOMJICHICTh / 0013HaHICTh
language ~ 3arajbHa MOBHA YCBiJJOMJIEHICTb
backwash / wash- BIUTMB KOHTPOJIIO Ha MPOLIEC HaBYaHHS
back effect

CALL (computer
assisted language
learning)

HaBYaHHS 1HO3eMHOT MOBH 32 JIOTIOMOTOFO
KOMIT'I0Tepa

call for papers

iHpOpMaLiiHUI JTUCT-3aPOIICHHS

“Can-do” state-
ments

“Moxy” TBEpKEHHS

classroom manage-
ment

yip aBIIIHHS HABYaJIbLHHUM nmpouccom

classroom
communication

TIeJIaroTiYHEe CITUTKYBaHHS

classroom dynamics

X1l ypOKY / 3aHSTTS

classroom interac-
tion

type of ~

P—Cl

P1—P2

T—Cl

T—P

one-to-one instruc-
tion

pair work / practice
whole class work

egaroriyga B3acMois

pexuM poboTH

VY€Hb / CTYICHT — KJ1ac / Tpyma
napHa poboTa

(hponTampHa poboTa
iHAMBiTyaTsHA poboTa
IHAMBITyalIbHI 3aHATTSI

napHa poboTa
(dhponTanpHa poboTa

classroom monitor-
ing

oprasizailis earoriyHoi B3aeMoIii

CLT (communica-
tive
language teaching)

KOMYHIKaTUBHUN METOJ HaBYaHHS 1HO3EM-
HHUX MOB

code switching

MIEPEKJIIOYCHHS 3 OJIHOTO MOBHOTO KOJIy Ha
IHIINAHA

communicative
abilities and atti-
tudes

KOMYHIKaTHBHI 3/1i0HOCTI

competence

KOMITETEHTHICTh
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communicative ~

~ development
grammatical ~
interpretation ~
linguistic ~

listening ~

lexical ~
professional~
profession specific ~

KOMYHIKaTHBHA ~
hopmyBaHHS ~
rpaMaTh4Ha ~

~ B YCHOMY TepeKJai
MOBHA / JTIHTBICTUYHA ~

~ B ayAiIOBaHHI

JIeKCHYHA ~

npodeciitHa ~

npodeciiHo opieHTOBaHa ~

reading ~ ~ Y YHTaHHI

speaking ~ ~ B TOBOpiHHI

translation ~ ~ y MIMCbMOBOMY TepeKiai
writing ~ ~ Y IHCBMI

conference MOBiJOMJICHHSI TPO KOH(EPEHLIiI0
announcement

conference ab- TE3U JOMOBII

stracts

content 3MicT

~and Language
Integrated Learning
(CLIL)

~ -based instruction
~ -based learning

axXyBaHHA MDKIIPEIMETHHUX 3B’ I3KiB
ypaxy.

MIPEIMETHO OPIEHTOBAaHE HABYAHHS
MIPEAMETHO OPIEHTOBAHE HABYAHHS

~ selection BiZI0Ip 3MiCTy HaBYAHHS

correction BUIIPABJICHHS

correction code CHMBOJIH JUTS TIO3HAYCHHS TOMHJIOK

self- ~ CaMOBHIIPABIICHHS

course KYpPC HaBYaHHsI / KypcH

~ book MiIpyYHHK

~ series HaBYasbHO-MeTouuHNH Komiuiekc (HMK)

cross reference MOCHJIaHHSI

cue Omnopa

curriculum HaBYaNbHUH ITaH / OCBITHIN cTaHmapt /
OCBITHS TIporpama

National ~ Jep>KaBHUM OCBITHIH cTaHmapT

domain cdepa nisutbHOCTI

educational ~ OCBITHS ~

occupational ~ npodeciiina ~
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personal ~ ocobucra ~
public ~ CyCIiJIbHA ~
drill HEKOMYHIKaTHBHA BIIpaBa / BIpasa Ha (op-

substitution ~
transformation ~

MYBaHHA / BIOCKOHAJICHHS HABUYOK
~ Ha MiJCTaHOBKY
~ Ha TpaHchopMallito

effect
native language ~
washback / backwash

BILIUB
ypaxyBaHHS BIUIUBY PiHOT MOBH
~ KOHTPOJIIO Ha HAaBYAJIbHUI TIPOLIEC

EFL (English as a
Foreign Language)

aHrIichbKa MOBa SIK 1HO3EMHA

ELT (English
Language Teach-
ing)

(MeToMKa) HAaBYAHHS aHTTIMCHKOI MOBH

English-medium
school

aHrilchKa mKoja (IIKoa, e yci MpeaMeTH
BHKJIATAIOTHCS AaHTITIHCHKOI0)

EPP (Educational
Professional
Programme)

ocBiTHRO-TIpodeciitna mporpama (OITIT)

EQS (Education
and Quialification
Standard)

OCBITHBO-KBami(ikaIliiiHa XxapakTepucTuka
(OKX)

Error

TTomunka

ESP (English for
Specific Purposes)

HaBYAHHS aHIJIIHCHPKOT MOBH B HEMOBHHX
BH3 / anrmiiicrka MoBa Jjist mpodeciiftHoro
CHIIKYBaHHS

evaluate / evalua-
tion

lesson evaluation
formal ~

peer ~
self: ~
student ~

OLIIHIOBATH / OLIHIOBAHHS / aHAJII3

aHali3 ypoKy / 3aHATTS

odiniiiHuii aHani3 eQEeKTUBHOCTI 3aIPONOHO-
BaHOI METOIUKHA

aHaJli3 ypoKy / 3aHATTS KOJIEraMu
caMoaHai3

aHaJi3 ypoKy / 3aHSATTS YUHSMH / CTy/AEH-
TaMH
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feedback

3BOPOTHIH 3B’5130K / KOMEHTAp / 3ayBayKCHHS
/ BUTIpaBIeHHS / KOHTPOIb

give ~ HaJaTH KOMEHTap / 3p0OUTH 3ayBayKeHHS

peer ~ KOMEHTap / 3ayBa)KE€HHSI OHOTPYTTHUKIB /
KOJIer

provide ~ 3a0e31edyBaTH 3BOPOTHIM 3B’ I30K

fluency 3MICTOBHICTB / IIBUAKICTD

oral ~ ~ YCHOTO MOBJICHHSI

written ~ ~ MHUCEMHOTO MOBJICHHS

goal MeTa BIPaBH

~ setting BH3HAYCHHS 1Tl / METU

learning ~ ITiJTb OTIAaHyBaHHS

guidance / guide / KepyBaHHs / KepyBaTH / KepOBaHUH

guided

guided discovery
guided writing

eBpPUCTHYHA Oecima
KEpOBaHE MUChMO

handout(s) po3aaBabHUN MaTepian(u)
ICT /IT (Infor- IKT / IT (indpopmauiiini (koMmyHiKamiliHi) Te-
mation, XHOJIOT1)

Communication)
Technology)

IELTS (Interna-
tional English Lan-
guage Testing Sys-

MDKHApOJIHA CHCTEMAa TeCTYBaHHS BOJIOiHHS
AHIIHACHKOI0 MOBOIO

tem)

immersion METOJ 3aHYPEHHSI
independent study | camocriiina po6oTa
interaction B3a€EMO/Iis

spoken ~ aJIoriYHe MOBJICHHS
interactive white- IHTepaKTHBHA JOIIKa

board (IWB)

interpretation YCHHU MepeKiaa / TIyMaueHHs
instruction HaBYaHHS / OCBiTa
content-based ~ MPEIMETHO OPiEHTOBAHE HABUAHHSI
knowledge 3HAHHS

background ~ (boHOBI ~

95




LP (language port-
folio)

MOBHUI IOPTQETDH

learning

~ goals

~ journal

~ outcomes

~ objectives

~ resources

~ skills

~ strategy

~ style

auditory learner
kinaesthetic learner
visual learner

BHBUYEHHS / HABYAHHS / OTIaHyBaHHS
11 OTIaHyBaHHS

HaBYaJILHUH OIEHHUK
pe3yJbTaTH HAaBYAHHS
HaBYAJIBHI LTI

HaBYaNbHI peCypcH

HaBYAIbHI YMiHHS

HaBYaJlbHA CTPATEris
HaBYaJIbHUH CTHIIb

ayauT (CITyXOBH THII)
KiHecTeT (KIHECTCTUIHUH THII)
Bizyas (Bi3yaJIbHUH THIT)

task-based ~ po0JIeMHe HaBYaHHS / METO/ KOMYHIKaTHB-
HHX 3aBJIaHb

level piBEHb

entry level BX1JTHUI piBEHb

target level BUXIJIHUN / LIUIbOBUH ~

national qualification
levels of achieve-
ment

HaIliOHATBHI KBaTi(iKarmiitHi
piBHi gocsraens (OKX i OIIIT)

listening
extensive ~
intensive ~

~ for detailed
comprehension
~ for gist

~ to interaction
mechanics of ~
anticipation
auditory percep-
tion
concentration
guessing
recognition

aylifOBaHHS

€KCTEHCHBHE ~

IHTEHCHUBHE ~

JeTaibHe ~ / 3 IOBHUM PO3YyMiHHSIM 3MICTY
ayIioTeKcTy

rio6anbpHe ~ / 3 pO3YMIHHAM OCHOBHOTO 3Mi-
CTy ayIliOTEKCTY

~ MaJOT1YHOTO MOBJICHHSA

MEXaHI3MH ~

AHTHLUTIAIS / HIMOBipHE IPOTHO3YBaHHS
CIpUiMaHHS 3BYKiB, IX CIIOJIy4eHb, IHTOHA-
i

yBara

KOHTEKCTyaJIbHa / CMHUCJIOBA 310TaaKa
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transactional ~

pO3Mi3HaBaHHA 3BYKiB, IX CIIONyYEeHb, IHTO-
HaIliii, 3BykoBux 00pa3ziB JIO ta rpamaTmy-
HUX (popM

~ MOHOJIOT1YHOTO MOBJICHHS

manual HaBYAJIbHUI NOCIOHUK

material HaBYaJbHUI MaTepia

~ design po3pobKa ~

~ developing po3podKa ~

~ evaluation aHaJli3 HABYAJbHUX MaTepiajiB Ta OLiHKA iX-
HBO1 €()eKTHBHOCTI

~ selection BifOIp ~

self-access ~ MaTepiau I CaMOCTIiHOT poOoTH

supplementary ~ JI01aTKOBUIA ~

teaching ~s HaBYaJIbHI MaTepiann

~ utilising BHUKOPUCTAHHS ~

medium of instruc-
tion

MOBa HaBYaHHs

mediation MTOCEepEeTHUIIBKA AISUTBHICTD / MeZiarist

~ skills MelaTUBHI BMIHHSA

mind map JICHOTaTHa KapTa

mode CrociO BUKOHAHHSI BITPABH

monograph MoHorpadist

MCQ (multiple- 3aBJaHHs Ha BUOIp MPaBWIBHOI BiNOBI

choice question)

needs [MTotpedn

cater for ~ BiZIOBiaTH TOTpebam

meet ~ 3a10BOJIbHSITH TOTPEOU

~ analysis aHaJi3 noTped

observation Bi/IBIIyBaHHS 3aHATH 3 METOIO aHAIIIZY
peer ~ B3a€EMOBI/IBITyBaHHSI 3aHSATH 3 METOIO aHa-

T3y

observed lesson

BIZIKPUTE 3aHATTS

paper

conference ~
research ~
research ~ abstract

JIcepTalis / HayKoBe JOCTiIKCHHS / Hay-
KOBa CTaTTs

HayKOBa JIONOBI b

HAyKOBa CTaTTA

aHOTAIlis
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plenary

MiABEICHHS MiJICYMKIB 3aHSITTSI

PPP (presentation —
practice — produc-

MOJIEJTb OBOJIOJIIHHS 1HIIOMOBHHUM CITIJIKY-
BaHHSIM: “‘MOBJIEHHSA 1| — MOBa — MOBJIEHHS

tion) 27

practice TpeHyBaHHs / IPAKTHKa

accuracy ~ TPEHYBaHHS MOBHOTO MaTepiaty

fluency ~ TpeHyBaHHsS MOBJICHHEBOTO MaTepiaity

teaching ~ MearoriyHa npakTHKa

principle MPUHIIVIT HABYAHHS

language-culture TPUHITAIT B3aEMOTIOB’ I3aHOTO

connection HABYAHHS MOBH 1 KYJIbTypH

problem solving MPOOJEMHUIN METOT

procedures CYKYTHICTb IPUHAOMIB HaBYaHHA / yUiHHS /
MOBJICHHEBI JIi1 YUHIB / CTy/ICHTIB

proficiency BOJIOJIIHHS / KOMIIETEHTHICTh

language proficiency
language proficiency
levels

BOJIOZIHHSI MOBOIO
PiBHI BOJIO/IIHHSI MOBOIO

basic user eNIeMEHTapHHUI KOPUCTYBaY
breakthrough IHTPOAYKTUBHUH (“BiIKPUTTA”)
waystage cepenHiil (“BKUBaHHS)
independent user He3aIEKHUN KOPUCTYBaY
threshold pyOiKHMIA
vantage NPOCYHYTHH
proficient user JIOCBITYCHUI KOPUCTYBaY
effective ABTOHOMHHI
operational
proficiency
mastery KOMIIETEHTHUU
proofreading Kopexktypa
question MUTaHHS
closed ~ ~ 3aKPUTOTO TUITY

comprehension ~
display ~

open-ended ~
or- ~

~ Ha TIepeBipKy PO3YMIHHS 3MICTy TeKCTy /
HOBIIOMJICHHS

~ Ha TepeBipKY BOJOAIHHS JIEKCHKO-TpaMa-
THIHUM MaTepiajoM

~ BIAIKPUTOTO TUITY

ATbTEPHATUBHE ~
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tag- ~ pO3iIoBe ~

wh- ~ CrieIfiagbHe ~

yes/ no ~ 3arajibHe ~

rapport B3a€MOPO3YMIHHS / KOHTAKT YUHUTEIs / BH-
build ~ KJIaJ1a4a 3 YYHSIMH / CTYICHTaMH

reading YUTAHHS

extensive ~ EKCTEHCHBHE ~

fluent ~ 3pine ~

global ~ CHHTETHYHE ~

guided ~ HaBYaHHS TEXHIKU ~ / KEpOBaHe / HaBYAJIbHE
intensive ~ IHTEHCHUBHE ~

mechanics of ~ TeXHiKa / MEXaHI3MH ~

anticipation AQHTHUIMIIALSA / IMOBIpHE IPOTHO3YBAHHS
correspondence CIIIBBIIHECEHHS

guessing KOHTEKCTyaJlbHa / CMUCJIOBA 3/10Ta/IKa
recognition posnizHaBaHHA rpadiunux ¢popm JIO Ta rpa-

visual perception

MaTHYHHUX (HOopM
orepailii 30pOBOTO CIIPUHHSTTS

oral ~ ~ BroJjioc

~ aloud ~ BroJioc

~ for detailed BHBYAIOYE ~
comprehension

scanning HepersioBe / MOIYKOBE ~
silent ~ ~ MOBYKH

skimming 03HaHOMJIIOBaJIbHE ~
reference book JoBinHuk

research JOCITIJPKEHHS

informational ~
~ grant application
~ report

iH(hOpMAaIiTHO-TOBIIKOBUII MOTITYK
TMOJIaHHS HAa OTPUMAHHS TPAHTIB
HAyKOBHH 3BiT

~ paper abstract aHoTaIlis

review Peuensis

scholarly HAyKOBA KOPECTIOH/ICHIIisI
correspondence

scholarly article HAayKOBa CTaTTs
Self-study caMocTiiiHa poboTa

skills HaBUYKH / YMiHHS
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academic ~
accuracy ~
grammar ~
integrated ~
language ~
linguistic ~
linguistic contribu-
tory ~
motor-perceptive ~
productive ~
professional ~
professionally ori-
ented ~

profession specific ~
receptive ~
reproductive ~

~ development

HaBYAIIbHI YMiHHS
HAaBUYKH

rpaMaTU4Hi HABUYKH
IHTErpOBaHI BMiHHS
MOBHI yMiHHSI
HAaBUYKH

HAaBUYKH

MEepUENTUBHI HABUYKH
MIPOIYKTHBHI BMiHHS
npodeciiiHi yMiHHA

npodeciitHo OpieHTOBaHI BMIHHS

npoeCiiiHO OpiIEHTOBaHI BMIHHS
pelenTHBHI HABUYKY / yMIiHHS
PENPONYKTUBHI HABUYKU

(hopMyBaHHS HAaBUYOK / PO3BUTOK YMiHb

study ~ BMIHHSI YYUTHCS / HAaBYaJIbHI BMiHHS
vocabulary ~ JIEKCHYHI HABHYKU

SL (source lan- MOBa OpUTiHATY

guage)

SLA (second lan-
guage acquisition)

OBOJIO/IIHHSI JPYTOF0 iHO3EMHOIO MOBOIO

smart board

KOMII’ HOTCpHA JOMIKA

speaking

~ accuracy

~ competence
~ fluency

~ interaction
adjacency pair
~ production
~ proficiency
~ range

~ skills

~ turn

hold a turn

relinquish a turn

yCHE MOBJICHHSI / TOBOPIHHS
MPaBUIBHICTE ~
KOMIIETEHTHICTh Yy TOBOPiHHI
3MICTOBHICTE / IIBUIKICTD
JliaJloTiYHEe MOBJICHHS
JiajoriyHa €HICTh
MOHOJIOTi4HE MOBIICHHS
BOJIOJIIHHSI YCHHM MOBJICHHSIM
miama3oH ~

BMiHHSI TOBOPiHHS

peruTika

pearyBaTH Ha peIUTiKy / miATPUMYBATH CIIiJI-

KyBaHHS
3aKiHYYyBaTH Jiajor
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| turn-taking | 06MiH perutikamu
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spidergram

crialijorpama / IepeBoroiioHa CMHUCIOBA
cxema

ST (source text)

Texcr-opurinan (TO)

stage
lesson ~
~s for translation

etar / ¢a3za / MOCTiTOBHICTh
eTarn ypoKy / 3aHATTS
ITOCITiJIOBHICTh MEPEeKIaJallbKuX i

STT (student talk-

YJac MOBJICHHA CTYACHTA

ing time)

study HaBYaHHs / y4iHHS / MOHOTpadis / gocii-
JOKCHHSI

self: ~ caMmocrTiiiHa po0boTa / caMoOoCBiTa

~ skills HaBYAIbHI BMIHHS

submission guide-
lines

BHMOTH 710 0O(pOpMIICHHS Ty O TiKaIliif

summary (aBTO)pedepar

syllabus HaBYasbHa MMporpama

~ fit BIJIMOBi/Ja€ BUMOT'aM HABYAILHOT POrpaMu
task 3aBJIaHHS/KOMYHIKATHBHA BITPaBa

teacher yUUTENb / BUKIagay

teacher development
course

KypCH TiABUIIEHHS KBaTi(iKkarlii BYnTem B /
BUKJIAAYiB

future ~ MaiOyTHI# ~

in-service ~ MPaKTUKYIOUHUH ~

pre-service ~ ManOyTHii ~

prospective ~ MaiOyTHi# ~

student ~ MaiOyTHI# ~

~ education npodeciiiHa MiArOTOBKA BUUTENS / BUKJIA-
Jada

~ training mpodeciiiHa miaroToBKa BUATEINS / BUKIIA-
Jaqa

teaching HaBYaHHJ / IeJJarorivyHa JIiSUIbHICTD YUUTENS
/ BUKJIamaya

fringe ~ HeTpajuIliliHe / aNbTepHATUBHE HABYAHHS /

high-structured ~

language ~

METO/IMKA

JKOPCTKE YIPABIIHHS HaBYAILHUMHU JTiSIMU
VUHIB / CTYZICHTIB

(MeToaMKa) ~ MOBH
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low-structured ~

~ aids
~ grammar

~ pronunciation

TCHYYKE YIPaBJIiHHSI HABYAJIbHUMU TiSIMH yd-
HIB / CTY/ICHTIB

HAOYHI MOCIOHHUKY / HAOYHICTh

(hopMyBaHHA TpaMaTHYHUX HABUYOK / Tpa-
MaTHUYHOI KOMIIETCHTHOCTI / HABUaHHS Tpa-
MaTHKH

(hopMyBaHHS CITyXO-BUMOBHHX Ta
IHTOHATIHUX ((DOHETHUHNX ) HABUYOK / HaB-
YaHHS BUMOBH

~ vocabulary (hOpMyBaHHS JIEKCUYHUX HABMYOK / JIEKCHY-
HOI KOMIIETEHTHOCTI / HABYaHHSI JIEKCHKH

team ~ KOJIEKTHBHE BHKJIAIaHHS

technique [Mpuiiom

learning ~ ~ YYiHHS

teaching ~ ~ HaBYaHHS

testing ~ ~ KOHTPOJTIO

test / testing

achievement ~

TECT / TECTYBaHHS / TECTOBE 3aBJIaHHS / KOH-
TPOJIb / KOHTPOJIbHA pOOOTA
TECT / KOHTPOJIb HABYAJIBHHX JOCSTHEHB

completion ~ TECTOBE 3aBaHHS Ha 3aBEPILCHHS

matching ~ TECTOBE 3aBJIaHHS MIEPEXPECHOTO BHOOPY

multiple choice ~ TECTOBE 3aBJaHHSI MHOKHHHOTO BHOOPY

objective ~ 00’ €eKTHBHHI TeCT (MepeBipKa 3a KIF0YaMu)

oral ~ YCHUII TecT

placement ~ JIarHOCTHYHUI TecT (3a pe3ysibTaTaMu
SIKOTO B1JI0YBA€ETHCSI PO3MOIUT YUHIB / CTYyIe-
HTIB TIO TpyTax)

proficiency ~ KOHTPOJIb PiBHS BOJIOIHHS KOMIIETEHTHICTIO

progress ~ pyOiXHMIA / TOTOYHUI KOHTPOJIb

rearrangement ~ TECTOBE 3aBIaHHS Ha BIOPSIKYBaHHS

subjective ~ Cy0’€KTUBHHH TECT

substitution ~ TECTOBE 3aBIaHHs Ha MiICTAHOBKY

summative ~ M ICYMKOBH# KOHTPOJTb

transformation ~ TECTOBE 3aBIaHHS Ha TPAHCHOPMAILit0

true-false ~ TECTOBE 3aBJaHHS aIbTEPHATHBHOTO BHOOPY

theme TeMa / TeMaTHYHUH HaIPsM

~ and rheme succes-
sion

TEMO-pPEMAaTUYHA TIOCIIOBHICTh
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thesis

HucepTaris

TL (target lan-

MOBa TiepeKJiany / IilboBa MOBa

guage)

Total Physical noBHa (i3UYHA peaKiis

Response (TPR)

translation MUCEMOBHI TIEPEKIIA]T

bilateral ~ JIBOCTOPOHHIH ~

~ equivalency MepeKIIaganbKa BiIMOBIAHICTh / €KBIBaJICHT-

profession specific ~
quality standards of ~
succession of ~

HICTB ~

npodeciitHo OpieHTOBAHUM ~
aJleKBaTHICTh

TTOCITITOBHICTh TIEPEKIaManbKuX i

operations

TT (target text) tekct nepexnany (TII)

~ localization COIIOKYJIbTYPHA aIanTallisl ~

TTT (teacher talk- | yac MoBNICHHS BUNTENs/ BUKIIa1a4a
ing time)

visual HAOYHHI

~ aid HAOYHHI MOCIOHNK/HAOYHICTh
flash-cards KapTK{d MUTTEBOTO TPEJT SIBICHHS
~ learner Bizyan

writing MICHMO/TTUCEMHE MOBJICHHS

genre-based ~
guided ~
mechanics of ~

note-taking
process-oriented ~

product-oriented ~

~minutes

YKAaHPOBUH MMIAXiJ 10 HABUYAHHS ITHCEMHOTO
MOBJIEHHS

KepOBaHE MICEMHE MOBIICHHS

(3 BUKOpHCTaHHSAM OTIOP)

TEXHIKa MMChMa / MEXaHI3MH ITHCEMHOIO MO-
BJIEHHS

KOHCTIEKTYBaHHS

MpoLeCyalbHUN MAXiJ 0 HABYAHHS MTUCEM-
HOT'O MOBJIEHHS

TEKCTOBHIA / TEKCTYaIbHHUN TIiAXI]] IO HaB-
YaHHS TMCEMHOTO MOBJIEHHS

BEJICHHSI TPOTOKOITY

(Pabpuuna . I'. AHCIIHCHKO-YKPATHCHKHIA TITOCapii TEPMiHIB 3 METOAUKH HaB-

YaHHS 1HO3eMHUX MOB 1 KynbTyp / . I'. ®abpuuna // [Hozemni moBu Ne4/2015

(84). — C. 54-60.)
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Jna nomamok
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